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ГЛАВА ПЕРВАЯ


Восстанавливающая физиотерапия никогда не была простым делом, но Брук Левис любила свою работу. Правда, сегодня ей захотелось сбежать из отделения и наняться официанткой в ближайшую забегаловку. Или придушить свою начальницу, Мэйси Карпентер. И все из-за нового пациента.
Доктор Джед Грейнджер, светило кардиохирургии, почтил Брук своим присутствием. И никто в отделении не взял на себя труд предупредить ее заранее о его визите.
Брук всегда восхищалась им, но не смела показать свое восхищение. Он проходил в своем туго накрахмаленном халате коридорами больницы Сан-Антонио с таким неприступным выражением лица, которое отбивало всякое желание общаться. Так и должно быть, думала Брук. Человек, на котором лежит огромная ответственность за жизни пациентов, не похож на простых смертных.
Но недавняя травма, поставившая крест на карьере Грейнджера, изменила все. Неровно постриженные золотистые волосы, заросшее бородой лицо и драные джинсы разительно переменили облик доктора. Преуспевающий врач стал похож на бродягу.
За несколько недель, прошедших со дня несчастного случая, он ухитрился поссориться со всеми сотрудниками отделения физиотерапии. Его дурного расположения духа пока ухитрялась избегать одна Брук Левис. До сегодняшнего дня.
С трудом улыбнувшись, она жестом показала на стул напротив:
— Рада, что вы посетили нас, доктор Грейнджер. Пожалуйста, садитесь.
Молча дохромав до стула, Грейнджер упал на него, неловко вытянув сломанную ногу. Руку в лубке он поставил на стол так, как будто собрался заняться армрестлингом.
Затем он посмотрел в лицо Брук и ухмыльнулся:
— Итак, вы — моя следующая жертва.
Его улыбка, даже такая циничная, подействовала на нее как удар тока.
— Жертва? Вообще-то, это моя реплика.
Брук начала просматривать историю болезни. Ничего обнадеживающего там не было. Грейнджер побывал в руках уже трех физиотерапевтов, однако пока лечение успехов не принесло.
Подняв глаза, девушка заметила, что он пристально наблюдает за ней, как будто чего-то ожидая. Наверное, фальшивых слов ободрения, подумала она. Но в его взгляде было что-то еще. Пользуясь огромной популярностью у женщин, он, видимо, ожидает, что она тоже попадет под его чары. Не дождется, решила Брук. Она сумеет сдержать свои гормоны.
Захлопнув историю болезни, Брук произнесла:
— Меня зовут Брук Левис. Мы будем общаться с вами…
— И не рассчитывайте на это, — фраза просто сочилась высокомерием.
Боже, ей уже хотелось завыть, хотя с начала встречи прошло только две минуты.
— Я не понимаю. Доктор Кемпнер хочет попробовать экстенсивную терапию для вашей руки.
— Да, именно этого он хочет.
— А вы, значит, против?
— Ненавижу процесс.
Брук уже начала ненавидеть самого доктора.
— Ладно, давайте попробуем сделать наше общение как можно более приятным для нас обоих. Если вы собираетесь вернуться в хирургию…
— Не упоминайте об этом. Никогда.
Он подался вперед, сверля ее взглядом. В глубине его глаз пряталась боль — но не физическая, с которой Брук умела справляться. Боль была одним из условий возвращения к полноценной жизни ее пациентов. Но душевные страдания — совсем другое. И, насколько она могла видеть, ее пациент был полностью раздавлен.
Выпрямившись, Брук попыталась принять бодрый вид.
— Хорошо, мы попытаемся растянуть сухожилия. И посмотрим, как пойдет дело. — Она хотела снять повязку, но он отдернул руку.
— Я сам, — медленным, неловким движением он снял бинты.
Брук терпеливо ждала. Такая самостоятельность была хорошим знаком: гордость способна помочь ему выздороветь.
Пока он справлялся с повязкой, Брук размышляла, что значит для хирурга потеря подвижности пальцев. Да, у Грейнджера есть все причины для депрессии, решила она. И его гнев окажется здесь очень кстати. Он заставит Джеда работать над собой, а это крайне необходимо. Путь выздоровления обещает быть долгим. Вопрос в том, сможет ли выдержать сама Брук, не сорвется ли она первой.
Девушка осторожно взяла его кисть. Кисть была крупной, хорошей лепки. И неподвижной.
— Вы выполняете дома назначенные вам упражнения?
Он отвел взгляд:
— Когда нахожу время.
Брук внимательно осматривала руку. Уродливый шрам на запястье сразу бросился ей в глаза. Прикосновение к нему заставило Джеда вздрогнуть от боли.
— Все еще болит?
— А вы думаете, я притворяюсь?
Не обращая внимания на сарказм, она ощупала большой палец.
— Вы чувствуете прикосновения?
— Нет.
Она перешла к указательному пальцу.
— А здесь?
Джед резко выдернул руку, в его голосе сквозила безнадежность:
— Я уже проходил через это. У меня полностью отсутствует чувствительность большого и указательного пальцев. И в минимальной степени присутствует в третьем пальце. Мои сухожилия настолько изуродованы, что ни один физиотерапевт в мире не сможет мне помочь.
Брук с напускным спокойствием ждала, пока закончится эта вспышка отчаяния. Когда Джед немного успокоился, она выдавила улыбку.
— Доктор Грейнджер, я понимаю, что вы знаете гораздо больше меня о своем состоянии. Вам придется пройти через весьма болезненные процедуры, однако если вы не продолжите предписанные упражнения, то никогда не сможете поднять предмет меньше апельсина, не говоря уже о скальпеле. — Брук смотрела на него, ожидая следующей вспышки, но ее не последовало. Тогда девушка продолжила: — Итак, рекомендую пойти на сотрудничество со мной, и тогда я сделаю все возможное, чтобы помочь вам. Но я не могу помогать вам в одностороннем порядке.
— А я вообще не могу все это проделывать.
Брук ожидала, что Грейнджер сейчас встанет со стула и отправится к двери. Но он не пошевелился. Почему он продолжает сидеть, если отвергает терапию?
Во время процедур, когда Брук использовала электронный стимулятор, чтобы уменьшить боль в шраме, он не проронил ни слова. Продолжал молчать и при растягивающих упражнениях. Он походил на каменную статую и лишь иногда вздрагивал от боли. Даже когда Брук попыталась втянуть его в разговор о погоде, он отделался односложными ответами. С тем же успехом она могла вести беседу со стеной.
— Так, а теперь попробуем другое, — сказала Брук. — Садитесь ровнее. Через минуту мы начнем.
Он сдвинулся едва ли на долю миллиметра. Брук достала красный синтетический мячик и положила его на ладонь Джеду.
— Можете его сжать?
С отвращением посмотрев на мяч, Грейнджер позволил ему упасть с ладони. Он даже не пытался попробовать его удержать. Мячик покатился по полу. Брук подняла его и снова положила на ладонь пациента. Все опять повторилось — с той разницей, что теперь мяч укатился под стол.
Брук глубоко вздохнула и полезла за мячом. Затем выпрямилась, пребольно стукнувшись головой о столешницу.
Грейнджер безучастно смотрел в пустоту. Судя по всему, он даже не заметил, что она ушиблась. Ни капельки сочувствия, только полнейшая отстраненность, как будто он хотел оказаться как можно дальше отсюда. Брук страстно желала того же.
Сегодня явно был не ее день. Но зарядивший с утра холодный, пронизывающий до костей дождь и сломавшаяся кофеварка не шли ни в какое сравнение с визитом Грейнджера. Это было несправедливо. Она не заслужила такого отношения — тем более от человека, о котором так часто мечтала.
Брук всегда была терпелива со вспыльчивыми пациентами и никогда не теряла самообладания, но поведение Джеда переполнило чашу терпения.
Она сжала мяч в кулаке и хмуро уставилась на человека напротив.
— Доктор Грейнджер, у вас явные проблемы с общением. И мне приходит в голову, что сейчас вы испытываете приступ острой жалости к себе. У меня есть пациенты, которым приходится гораздо тяжелее, чем вам. Например, молодой мужчина, отец двоих детей. У него сломан позвоночник, и он приезжает ко мне в инвалидной коляске. Он не встанет никогда, но не оплакивает себя. В отличие от вас.
Джед выглядел так, как будто она ударила его.
— Я не нуждаюсь в вашей лекции, мисс Левис. Я оперирую людей уже много лет. Каждый раз, когда теряю пациента, я умираю вместе с ним. Но продолжаю оперировать, потому что я врач. И не хочу быть никем иным. — Он продемонстрировал ей искалеченную правую руку, которая тряслась, как у алкоголика. — Вы ничем не можете мне помочь.
Он резко поднялся, и Брук немедленно начали мучить угрызения совести. Ее нотация заставила его раскрыть душу. Заставила кровоточить и без того не заживающую рану. Ни в коем случае нельзя непрофессиональным поведением нанести вред пациенту, талантливому врачу, который, лишившись из-за травмы своего главного инструмента, останется лишь слабой тенью человека.
— Доктор Грейнджер, подождите! — позвала Брук.
Пожав плечами, Джед на секунду остановился. Вместе они вышли в холл. Брук старалась не смотреть Джеду в глаза. Ощущать его отчаяние было слишком болезненно.
— Простите меня. Я не хотела вас обидеть. Просто если вы бросите занятия, то потом сами об этом пожалеете.
— Пожалею?
Она встретилась с его тоскливым взглядом.
— Обязательно пожалеете. Я предлагаю вам прийти сюда во вторник, и мы начнем все сначала. Когда вы втянетесь, дело пойдет гораздо легче.
— Мне тяжело приходить в больницу.
Его больницу, подумала Брук. Место, где прошла большая часть его жизни. Место, полное воспоминаний о нем как о блестящем кардиохирурге.
Брук не могла осуждать Джеда за подобные эмоции. Но она также не могла позволить ему погрузиться в жалость к самому себе. Джеда нужно заставить делать упражнения. Но как этого добиться, если он не хочет появляться в больнице?
Внезапно ее озарило. Мысль, пришедшая в голову, была достаточно сумасшедшей, чтобы не сработать.
— Доктор Грейнджер, а если вы продолжите необходимые упражнения дома? В принципе это нормальная практика.
Брук не стала говорить, что на дому она помогала только лежачим больным.
— Вы действительно хотите приходить ко мне на дом? — удивленно спросил Джед.
— Да. Я или кто-то другой. Как пожелаете.
— Я бы предпочел вас.
Его внезапная решимость продолжать курс физиотерапии лишила Брук дара речи. Она набрала в грудь воздуха:
— Нам нужно переговорить об этом с доктором Кемпнером.
— Он разрешит, — буркнул Джед и похромал по коридору, гордо расправив плечи.
Значит, ее вспышка раздражения все-таки принесла пользу. Если доктор Грейнджер даст ей шанс, она сделает все возможное, чтобы помочь ему. А затем уйдет с чувством хорошо сделанной работы. Ей придется уйти. Эмоциональная привязанность к пациенту никого не доводила до добра. Но сейчас он нуждается в ней, и грустные мысли нужно выкинуть из головы.

В ожидании доктора Кемпнера Джед Грейнджер изучал свою неподвижную руку и торчащие, как ветки сухого дерева, пальцы. Он ненавидел, когда ему сочувствовали. И сейчас жалостливые взгляды коллег и друзей доводили его до белого каления.
Беда обрушилась внезапно. Он не был готов принять свое увечье. Смириться с тем, что ему никогда не быть больше хирургом.
Три недели назад Джед поехал отдохнуть на свою ферму. Он всегда отправлялся туда, если терял пациента. Это место помогало ему преодолеть ощущение беспомощности перед смертью — и чудовищной вины за то, что не сумел помочь. Именно такие чувства одолевали его, когда он решил выпутать кусок проволоки, застрявший в отвалочном ноже трактора. Внезапно сработавший механизм повредил руку и почти перерезал центральный нерв. А потом последовало падение, вызвавшее перелом ноги. За свою беспечность Джед заплатил разрушенной карьерой.
Мысли Джеда были заняты двенадцатилетней Кайлой Браун, чья смерть и погнала его уехать в выходные на ферму. Ее новое сердце отказывалось работать, но Кайла боролась до конца. Джед не смог спасти девочку, которая всегда улыбалась, несмотря на стоявшую рядом смерть.
Потеря Кайлы была несравнима с его проблемами. Ну что такого, если теперь ему требуется больше времени на то, чтобы почистить зубы, одеться и налить стакан молока? Или стало чуть сложнее справляться с ежедневными делами? Никто не сможет понять боль его утраты.
Джеду пришла на ум Брук Левис — темные волнистые волосы, большие карие глаза, милая улыбка. И сказанные ею жесткие слова. Он ни за что бы не признался, что решительность Брук очень понравилась ему, так же как и изящная фигура. Брук обращалась с ним, как с обычным пациентом. Одним из многих. Это было ново и неожиданно приятно. Потому что люди привыкли относиться к нему как к никогда не ошибающемуся божеству, не обладающему ни чувствами, ни сердцем. Никто не знал, каков настоящий Джед Грейнджер: он не любил слишком открываться, боясь, что не оправдает ожиданий других людей.
Открылась дверь, и вошел Ник Кемпнер, великолепный ортопед и лучший друг Джеда.
— Что случилось, Грейнджер?
— Ничего особенного.
Ник снял белый халат, смахнул газеты на софу и только после этого уселся на стул.
— Извини, я опоздал. Дела.
— Без проблем, я не спешу.
Джеду действительно больше некуда было торопиться. Если только на консультации к своему доктору или на лечебные процедуры в физиокабинет.
Ник опустил сложенные в замок руки на стол.
— Меня задержал звонок от твоего последнего физиотерапевта.
Джед приготовился выслушать еще одну лекцию.
— И что?
— Она сказала мне, что готова поработать с тобой, хотя ты, цитирую, «был немного некоммуникабелен». Предлагает провести необходимые сеансы физиотерапии у тебя дома. Что ты об этом думаешь?
Мисс Левис оказалась очень настойчива.
— Вряд ли это принесет какую-нибудь пользу.
— Но ты ведь не даешь ей шанса попробовать.
— Она выглядит слишком юной, чтобы обладать опытом.
И слишком привлекательной. Эту фразу Джед добавил уже про себя.
— Она получила степень доктора и работает здесь уже несколько лет. Кажется, ей двадцать пять, а может, больше.
— Почти ребенок.
— Тебя послушать, Грейнджер, тебе шестьдесят, а не тридцать шесть.
— Я чувствую себя на все восемьдесят.
Ник пригладил свои темные волосы.
— Послушай, Левис — одна из лучших физиотерапевтов нашей больницы. Если ты дашь ей возможность, она поможет привести в порядок твою руку. Это займет некоторое время и потребует от тебя определенных усилий.
Джеду страстно захотелось ударить кулаком в стену. Но правой рукой он не владел, а бить левой опасался, учитывая преследующие его несчастья. Остаться совсем без рук не входило в его планы.
— Значит, я никогда не смогу оперировать снова…
Ник подавил раздраженный вздох.
— Не нужно искать в моих словах то, чего я не говорил. Я имел в виду, что нужно позволить физиотерапевту поработать с тобой. Левис подходит, как никто другой. — Он ухмыльнулся: — И признайся, она хорошенькая. Не думаю, что ты будешь возражать против ее прикосновений.
Джед не стал говорить вслух, что его посещали такие мысли. Он немедленно представил, как она нежно дотрагивается до него. И сразу понял, почему был с ней так невежлив: она вызывала у него странное волнение, а ему сейчас было не до женщин. У него были другие, более важные проблемы. Например, как заставить руку функционировать вновь.
— Если она такой хороший врач, как ты утверждаешь, то договорись, пожалуйста, с ней о сеансе физиотерапии, — попросил Джед.
Ник помотал головой:
— Хорошо, но иметь дело с женщинами очень трудно.
— Да ладно тебе, Кемпнер. Кстати, как поживает твоя бывшая жена?
Ник схватил ручку и забарабанил ею по крышке стола.
— Мне приходится встречаться с ней, когда я забираю Келси на выходные. Мы практически не разговариваем, и это хорошо. Не годится ссориться на глазах у четырехлетнего ребенка.
Джед услышал боль в голосе друга. Ник видится с дочерью только по выходным, и все потому, что женился не на той женщине. Но кто может знать, как сделать правильный выбор?
Вообще-то, Джед не был убежденным противником женитьбы, особенно учитывая особенности его не очень устроенного быта. Просто он не хотел совершать такой серьезный шаг второпях.
Ник откинулся в кресле.
— Джед, я знаю, ты переживаешь не самый лучший период в жизни. Если ты нуждаешься в хорошем психоаналитике, то…
— У меня нет депрессии. Я просто выбит из колеи.
Джеда безумно раздражало всезнание людей. Они уверены, что прекрасно разбираются в его чувствах, не понимая на самом деле ничего.
Ник выставил вперед ладони:
— Ладно, плохая идея. Но я действительно считаю, что ты сможешь вернуться в хирургию, если будешь упорно трудиться над своей рукой. И тебе никто не поможет так, как Брук Левис.
Сам Джед гораздо лучше справился бы с этим. Ему просто нужно прийти в себя. Где бы найти такую нору, куда можно заползти, чтобы спокойно зализать свои раны? Но это неправильно. Когда-нибудь ему все равно придется решать проблему подвижности руки. И почему бы не начать решать ее вместе с мисс Левис? Идея совсем не плоха.
Несколько минут Джед задумчиво изучал потолок, буквально физически чувствуя на себе нетерпеливый взгляд Ника, ожидающего ответа.
— Ладно, ты прав.
Ник улыбнулся:
— Я думаю, ты принял верное решение.
Джед привык доверять своим предчувствиям. А в данном случае предчувствие предупреждало, что работа с мисс Левис равносильна падению в яму, полную гадюк. Однако почему бы не попробовать? Вряд ли будет сложно справиться с женщиной, даже если она и вызывает у него интерес.
— Да, еще одно, — вспомнил Ник. — Она сказала мне, что в следующий раз использует клей, чтобы мяч не скатывался. Это тебе о чем-то говорит?
Джед весело рассмеялся, впервые со дня катастрофы:
— Да, это значит, что я принимаю вызов.



ГЛАВА ВТОРАЯ


Деревня — таково было ее заключение.
Брук выбралась из машины и устало поковыляла к двери. Она провела в дороге целый час, даже пришлось остановиться около почты, чтобы уточнить адрес. Место ее разочаровало. В воображении она рисовала огромный дом, достойный знаменитого кардиохирурга, а вместо этого перед ней предстал маленький домик, аккуратно выкрашенный белой краской. Рядом с крыльцом стоял потрепанный голубой пикап. Брук на секунду показалось, что она очутилась на ферме у дедушки. Что ж, доктору Джеду Грейнджеру удалось ее удивить.
По крайней мере, он согласился на домашнюю физиотерапию. Это приятно поразило Брук. Но сейчас, оказавшись в незнакомой обстановке, она немного сожалела о своем предложении. Правда, отступать было уже поздно.
Собрав все мужество в кулак, девушка постучала в дверь, внутренне радуясь установившейся теплой погоде, которая позволит ей спокойно подождать доктора во дворе.
Но тут за дверью послышались шаги, дверь открылась, и перед ней предстал доктор Грейнджер. Он был одет в мятую рубашку и вытертые джинсы, его светлые волосы растрепались. Было похоже, что он только что встал с постели.
— Вы нашли меня, — сказал Джед вместо приветствия. Его тон был гораздо теплее, чем она ожидала. А может, ей хотелось так думать.
— Да, — ответила Брук. — Доктор Кемпнер хорошо объяснил дорогу.
Распахнув скрипнувшую дверь, Джед пропустил ее вперед. Брук вошла в дом и огляделась. Казалось, что по гостиной прошелся торнадо. Причем не один раз. Разбросанная по углам одежда, заваленный газетами кофейный столик совершенно не понравились привыкшей убирать вещи на место Брук.
Сделав несколько осторожных шагов, она подняла глаза на доктора Грейнджера и вежливо улыбнулась:
— Уютный дом.
— Меня устраивает, — пожал плечами Джед.
— Где нам лучше расположиться?
— Там, — он тяжело оперся на костыль и повел ее к двери в маленькую кухню.
Брук молча проследовала за ним, стараясь не обращать внимания на прореху над задним карманом его джинсов, откуда выглядывало голое тело.
На кухне тоже царил беспорядок: там было еще больше использованных упаковок из-под готовой еды, еще больше разбросанных газет, еще больше хаоса.
Джед указал на ворох газет:
— Это подойдет?
Брук подозрительно посмотрела на кучу.
— А под ними есть стол?
— Да, где-то есть.
Девушка заметила, что доктор Грейнджер тщательно скрывает неловкость. Поудобнее опершись одной рукой на костыль, другой рукой он начал сбрасывать на пол газеты. Если бы матушка Брук увидела такое, она бы упала в обморок.
— Так, — скомандовала Брук. — Найдите стул и садитесь. А я сама все уберу.
Он уколол ее взглядом:
— Я не нанимал вас горничной.
— А я и не собираюсь ею быть. Но чтобы начать работать, мне нужно свободное пространство. Если вы покажете мне, где лежат мешки для мусора, уборка займет не более минуты.
Он указал на мусорную корзину, стоящую под раковиной.
— Если вы так настаиваете, мусор можно складывать сюда.
— Я настаиваю, — она поставила сумку прямо на пол и заглянула под раковину. Мусорная корзина была переполнена. — Судя по беспорядку, вы дали своей домработнице отпуск как минимум на год.
— Она в моем городском доме.
— У вас есть дом в городе? Тогда почему вы живете тут?
— Мне нравится. Здесь тихо.
— Да уж, — пробормотала Брук, вытаскивая пластиковый мешок из корзины. Случайно встретившись с Джедом взглядом, она удивилась, как потемнели его светлые глаза. — Может, вам стоит привезти домработницу сюда и устроить генеральную уборку?
— Она мне здесь не нужна, — тон его голоса был таким жестким, что Брук ясно поняла: ее он тоже не рад видеть в своем доме.
Резкость только заставила Брук быть настойчивее.
— Ну, я не виртуоз уборки, но с мусором справиться смогу, — сказала она.
Брук, как и ее сестра Мишель, никогда не утруждала себя уборкой. Их мать всегда наводила порядок сама. Но сейчас у девушки просто не было выбора.
Она грустно посмотрела на гору грязной посуды в раковине, которую, судя по всему, не мыли несколько недель, и, вернувшись к столу, принялась сметать скопившиеся там газеты, упаковки из-под пиццы и стаканчики из-под кофе в пластиковый мешок.
Когда наконец показалась поверхность деревянной столешницы, Брук вздохнула с облегчением. Она вытащила ручку и тетрадь, чтобы регистрировать успехи Джеда, и уселась напротив него.
— Вы уже начали выполнять предписанные вам домашние упражнения?
— Да.
— А поподробнее?
— Я делал их один раз на прошлой неделе.
Она сделала пометку в тетради и попыталась отвлечься от затопившей ее жалости.
— Вам следует заниматься раз в день. А еще лучше, два или три раза.
— Да, но у меня не хватает сил. Когда утром просыпаюсь, я принимаю душ и одеваюсь. На это уходит обычно половина дня. И я так выматываюсь, что ложусь отдохнуть.
Вряд ли он догадывался, как хорошо его понимает Брук. После особенно сильного приступа астмы, она всегда была слаба, как котенок.
Брук посмотрела в сторону раковины. Для некоторых процедур ей была нужна горячая вода, но гора грязной посуды перекрывала доступ к крану. Встав со стула, Брук подошла к раковине и, вынув оттуда часть бокалов, освободила достаточно пространства, чтобы включить воду. Помыв кастрюлю, налила в нее воды и поставила на огонь. Пока вода грелась, она вернулась к мытью посуды.
Маленькую кухню наполнила тишина, такая же душная, как и запах от немытой посуды из раковины. Брук попыталась нарушить повисшую паузу непринужденной болтовней:
— Судя по количеству коробок, вы успели познакомиться со всеми разносчиками пиццы. Что предпочитаете? Пепперони?
— Нет. Я люблю пиццу без всяких изысков, — коротко ответил он.
— Никогда бы не подумала.
— Почему?
— Вы такая важная персона. Я всегда считала, что известные врачи отдают предпочтение экзотике. Ну, вы понимаете. Быстрые машины. Яркие женщины.
— У вас сработали стереотипы. Люди часто увязают в них.
— К вам это, конечно, не относится?
— Смотря что вы имеете в виду. Машины, пиццу или женщин?
Брук страстно хотела узнать его мнение по последнему пункту. Но, стараясь не показать своего интереса, сказала просто:
— Все.
— Мне нравится мой старый трактор, который выдает пятьдесят пять миль в час, если мне удается завести его. Пиццу я предпочитаю с двойным сыром и колбасой. И что там еще было?
— Женщины.
Он рассмеялся:
— Знания о том, что их не нужно заводить и посыпать сыром, мне вполне достаточно.
Боже, у этого доктора есть чувство юмора! Теплое чувство поднялось в груди Брук.
— А как насчет вас? — спросил Джед. — Какие требования вы предъявляете мужчине?
— Мужчине?
— Да. Что из себя представляет ваш бойфренд?
Она рассмеялась, но в ее смехе не было ни капли веселья.
— Его не существует.
— Я удивлен. У такой привлекательной женщины, как вы, обязательно должен быть бойфренд.
Бокал, который она и так мыла слишком долго, выскользнул из ее пальцев. Сердце от комплимента Джеда забилось в сумасшедшем ритме, но Брук взяла себя в руки, однако не стала рассказывать, что в ее жизни уже был мужчина. И все закончилось печально: он использовал ее и выкинул так же легко, как сама Брук выкинула мусор из корзины.
— Вы ставите карьеру превыше всего, — слова Джеда звучали как утверждение.
— Да, верно. Однажды я открою свою собственную клинику.
Джед устроился поудобнее.
— Вы уже все расписали по шагам, да? Но в какой-то момент ваш план может рассыпаться.
Отставив в сторону последний помытый бокал, Брук повернулась к нему лицом, прекрасно понимая, что сейчас он говорит не о ней, а о своей жизни.
— Никто не может гарантировать, что все пойдет правильно, — сказала она.
— Да. И это очень горькая пилюля.
Его лицо искривилось в гримасе привычной боли. Брук подавила очередной приступ острой жалости к нему. Сейчас не время. Нужно оставаться собранной. Деловитой.
Она окунула в горячую воду кусок полотна, завернула его в кухонное полотенце и приложила к руке Джеда. Затем снова вернулась к посуде. Через двадцать минут горячий компресс достаточно расслабил сухожилия поврежденных пальцев, чтобы с ними можно было работать.
— Вижу, мытье моей посуды вас развлекло, — заметил он, кладя руку на стол.
Брук подняла на него глаза, удивленная его веселым тоном.
— Почему вы так решили?
— Вы насвистывали, как будто наслаждаясь процессом.
Мама Брук ежедневно вылизывала квартиру, потому что пыль и грязь могли спровоцировать у ее дочери приступ астмы. Саму Брук никогда не допускали к уборке, и теперь она действительно упивалась процессом. Но доктору совсем не обязательно об этом знать.
— Поверьте, доктор Грейнджер, — сказала она, — я не забуду прислать вам счет за мытье посуды.
— Без проблем.
Она оторвалась от массирования его пальцев и взглянула ему в глаза.
— Как вы думаете, сколько мне с вас взять?
— Справедливую цену.
— Я возьму с вас вчетверо. Это справедливо, не так ли? Я мыла вашу посуду целых полчаса.
— Но, по крайней мере, она неразговорчива. Бокалы не стали возражать, когда вы разбили один из них.
Снова проявление юмора, с улыбкой подумала Брук. К сожалению, его неподвижные пальцы не вызывали у нее столь же приятных эмоций. Особенно указательный палец.
Она протянула ему ладонь.
— Вы можете взять меня за руку?
Сосредоточенно нахмурившись, он попытался сжать ее пальцы. Получилось не совсем хорошо, но даже этого было достаточно, чтобы Брук воспрянула духом. А еще девушку порадовал размер его руки, в которой полностью утонула ее собственная ладонь. Волнующее ощущение. Брук представила, какими опытными и подвижными были его пальцы до несчастного случая. Пальцы настоящего хирурга.
— Великолепно! — Она осторожно вытащила свою ладонь, а заодно постаралась отогнать непрошеные мысли. — Вам следует проделывать домашние упражнения как можно чаще. Если вы бросите заниматься, то никогда не сможете двигать поврежденными пальцами.
— Вы думаете, это неизбежно?
— Надеюсь, нет. Но вам необходимо упорно работать.
— Я постараюсь.
Закончив процедуры, Брук посмотрела на часы. Оказалось, что прошло уже больше часа. И она совершенно выбилась из сил.
— Ну, вот и все на сегодня, — сказала она, убирая инструменты. — Мне пора идти.
— Я хочу вас попросить об одной любезности. — Джед выглядел так, словно ему очень не хочется произносить подобные слова.
— О какой любезности?
— Мне… трудно делать некоторые вещи.
Брук была не совсем уверена, что он имеет в виду. И хочется ли ей знать об этом. Но все же она спросила:
— Какие вещи?
Он поскреб заросший подбородок.
— Бриться.
Доктор, который ежедневно проводил операции на открытом сердце, признавался в том, что ему трудно держать бритву. Жалость с новой силой нахлынула на Брук.
— Вы не думали о том, что вам нужна приходящая сиделка?
— Я не хочу никому рассказывать о моих проблемах.
Брук понимала желание Джеда сохранить свою беспомощность в тайне, но не намеревалась потакать его слабостям.
— Не уверена, что смогу вам помочь.
— Почему нет? Мы можем заключить с вами личное соглашение. Я, естественно, оплачу вам потраченное время.
Взвесив все за и против, она решила ответить согласием:
— Ладно, я помогу вам побриться. Излишнее перенапряжение вам тоже вредно.
— Отлично, но сначала мне нужно вам кое-что сказать.
Брук приготовилась услышать особые пожелания, но его слова оказались для нее полной неожиданностью.
— Я просто хотел поблагодарить вас, — он не поднимал глаз от столешницы. — Впервые с тех пор, как… Мне очень тяжело обращаться за помощью. Я оценил то, что вы сделали.
Она улыбнулась, благодарная ему за теплые слова.
— Итак, вы хотите, чтобы я помогла вам побриться сегодня вечером?
— Да, если вы не возражаете. — Он снова поскреб подбородок. — Справиться с этой задачей левой рукой у меня не получилось. Некоторые движения кажутся нам легкими, пока не попытаешься проделать их на практике. Удивительно.
— Никогда не задумывалась над этим, — она встала. — Будем бриться здесь? Или лучше в ванной?
В глазах Джеда зажегся дьявольский огонек.
— А где вы сами хотите это сделать?
Брук вспыхнула. В его вопросе был явный сексуальный подтекст. Если только она не выдает желаемое за действительное.
— Не знаю. Какого размера ваша ванная комната?
— Небольшая. Мне трудно там маневрировать с моей загипсованной ногой. — Тут он коварно улыбнулся: — Но стоя нам будет комфортно.
Брук сразу же представила, как он целует ее в ванной. У нее перехватило дыхание, но она взяла себя в руки и сделала вид, будто не поняла его намека.
— Так как у вас высокий рост, вам, наверное, лучше сесть на стул, а я останусь стоять. Мне так будет гораздо удобнее брить вас.
— Итак, мы снова вернулись к бритью.
— Но мы и говорили о нем, — она произнесла фразу так, как будто ни на секунду не сомневалась, что Джед имел в виду то же самое.
— Не знаю, как насчет вас, — тут он снова улыбнулся, — но воображение нарисовало мне картину, весьма далекую от личной гигиены.
Это был уже даже не намек. Брук знала, что очень часто пациенты влюбляются в своих врачей. Но здесь явно не тот случай. Очевидно, решила она, Джед всего лишь хочет утвердить себя как мужчина. Такое желание было понятно. Но вот сможет ли сама Брук противостоять своим желаниям? Одна только мысль, что она будет касаться его лица, заставляла ее трепетать от возбуждения.
Усилием воли девушка приняла деловой вид.
— Полагаю, нам лучше остаться в кухне. Где тут розетка?
— Я не пользуюсь электрической бритвой. Предпочитаю обычную.
Замечательно.
— Может, вам стоит изменить своим вкусам? По крайней мере, до тех пор, пока рука не обретет подвижность?
— Я во всем люблю стабильность, особенно в собственных вкусах. И, кроме того, многим женщинам нравятся прикосновения к коже мужчины. А вы к ним относитесь?
Он снова дразнил ее. Брук становилось все труднее справляться со своим воображением, но она твердо решила держаться.
— Мы это обсудим позже. Сейчас мне нужны ножницы. Вы так заросли, что сначала придется подстричь щетину, прежде чем приступить к бритью.
— Ножницы найдете в ванной комнате, в шкафчике, — сказал он. — По коридору первая дверь направо. Там же лежит и крем для бритья.
Пройдя по коридору, Брук вошла в маленькую ванную, увешанную полотенцами. В углу громоздилась куча непонятного тряпья.
Она открыла шкафчик и внимательно осмотрела его содержимое. Ножницы нашлись почти сразу же. К ее удивлению, все вещи в шкафчике занимали строго отведенное им место. Очевидно, порядок в жизни доктора все-таки поддерживался.
Зато шкафчик для чистых полотенец позади нее оказался пуст. Совершенно. Брук представила, как будет вытирать руки полотенцем, которое используется уже несколько недель, и поморщилась. Очевидно, ей придется заняться еще и стиркой.
Она собрала все имевшиеся в ванной полотенца, сунула в карман крем для бритья, бритву и ножницы и отправилась в кухню.
— Я думаю, все это нужно… — Брук запнулась на полуслове, увидев, что Джед сидит за столом уже без рубашки.
Атлетическая фигура находящегося перед ней человека приковала ее взгляд. Грудь, поросшая золотистыми волосками, была широкой, а живот — плоским, с хорошо прорисованными мышцами. Брук легко могла представить, как доктор играючи поднимает штангу.
Джеда такое пристальное внимание, казалось, совсем не обеспокоило. Брук только порадовалась, что ее рот остался закрыт. Стоять перед ним с отвисшей челюстью было бы уже перебором.
— Где у вас находится стиральная машина? — ухитрилась выдавить она.
— Там, — он указал рукой на дверцу справа.
— Хорошо. Посмотрим, смогу ли я с ней справиться. — Придерживая подбородком кипу полотенец, Брук открыла дверцу и заложила свою ношу в стиральную машину. Засыпав порошок, установила время стирки.
— Не возражаете, если я закину туда еще несколько вещей?
По спине Брук побежали мурашки, когда она поняла, что он почти вплотную стоит позади нее. Она чувствовала тепло его тела, запах одеколона. У нее начала кружиться голова. Не выдержав, она нервно спросила:
— Что у вас на уме?
Он махнул в сторону корзины для грязного белья:
— Нижнее белье и носки.
— Может быть, научить вас пользоваться стиральной машиной? — ее голос предательски дрожал.
— Нет. С ней я могу справиться даже левой рукой.
Что ему нужно на самом деле? Неужели он играет на ее жалости, когда просит выполнить обязанности домработницы? Или у него действительно нет сил?
Закинув все вещи в стиральную машину и запустив цикл стирки, Брук обернулась и увидела, что Джед опять сидит за столом, поставив перед собой тазик с теплой водой. Не такой уж он беспомощный, подумала Брук. Его обнаженная грудь просто приковывала ее взгляд.
Девушка помотала головой. Доктор Грейнджер всего лишь один из ее пациентов. Ей не должно быть никакого дела до его сексуальной ауры.
Она собирается помочь ему побриться. И ничего больше.



ГЛАВА ТРЕТЬЯ


Женские руки, колдовавшие над Джедом, действовали умело.
На лице Брук играла веселая улыбка. Легкими шлепками она накладывала крем для бритья на щеки и подбородок Джеда. Она казалась ребенком, охлопывающим готовые куличики из песка. Правда, тело Джеда реагировало на ее прикосновения совсем не по-детски.
Депрессия не убила в нем плотских желаний. Джед понял это еще тогда, когда Брук начала срезать ножницами отросшую щетину. В нем бушевала целая буря эмоций. Он никогда не думал, что процесс бритья может быть настолько сексуальным.
Джед беспокойно заерзал на стуле.
— Сидите спокойно! — прикрикнула Брук. — Иначе я буду вся в креме.
Грудь девушки почти касалась лица Джеда. Желание затопило его горячей волной.
Она немного отодвинулась, и Джед вздохнул с облегчением. Смотреть на ее грудь и не иметь возможности прикоснуться было для него сущей пыткой.
Брук отложила в сторону крем и взяла в руки бритву.
— Может, попробуете сами?
— Если бы у меня получалось, я бы не просил вас об одолжении.
— И все-таки я настаиваю.
Брук сняла с него накинутое полотенце и аккуратно стряхнула волоски с газеты, расстеленной на полу. Пока она так возилась, Джед сгорал от желания притянуть ее к себе и впиться в губы страстным поцелуем.
Он почти терял контроль над собой, решительно не понимая самого себя. Что такого в этой женщине, что заставляет его воображение скакать галопом?
— Ладно, давайте начинать. — Брук подала ему бритву: — Посмотрим, как вы с ней справитесь.
Джед взял протянутый предмет пытки здоровой рукой. Ему удалось побрить левую щеку и подбородок, отделавшись только одним порезом. Дальше дело пошло хуже. Верхняя губа требовала более тонкой работы. Он попытался взять бритву правой рукой, но неподвижные пальцы подвели. Бритва упала на пол.
Они нагнулись почти одновременно.
— Я подниму. — Фраза прозвучала грубее, чем хотелось Джеду. Сейчас пальцы являлись не единственной частью организма, потерявшей гибкость, и ему это не нравилось.
Когда Брук выпрямилась, ее лицо пылало румянцем. Чтобы не показать неловкость, она произнесла:
— В этот раз я побрею вас сама. Но мы поработаем с вашими пальцами, и, надеюсь, в скором будущем вы все сможете делать сами.
Джеда не порадовала идея надолго лишаться ее общества. Он не нашел ничего лучшего, как сказать:
— А почему я должен делать это сам, если у вас получается гораздо лучше?
Ее темные глаза сузились.
— Я похожа на рабыню?
Она выглядела великолепно. Темные волосы разметались по плечам, а полные губы с трудом скрывали улыбку.
— Мисс Левис, мне все это видится по-другому, — возразил Джед. — Я сижу тут перед вами со сломанной ногой и рукой, которая мне не повинуется. Это меня можно назвать рабом, поскольку я полностью в вашей власти и должен исполнять любой ваш каприз.
— Сомкните колени, — скомандовала Брук.
Она все-таки заметила, пронеслось у него в голове.
— Зачем?
— Мне будет удобнее к вам подобраться.
Она откинула ему голову назад и начала брить низ подбородка.
— И какие капризы могут прийти мне в голову, доктор Грейнджер?
— Перерезать мне горло? — предположил Джед. Он был готов проделать это собственноручно, только бы и дальше чувствовать прикосновение ее чутких пальцев.
Брук улыбнулась:
— Сомневаюсь, что смогу сделать это с помощью подобного инструмента. Но вы подали мне идею. В следующий раз я планировала принести электрическую бритву. Теперь же думаю, что лучше взять опасную. Как вы полагаете?
— Я подчинюсь любому вашему желанию!
Она покраснела так, будто прочитала его мысли. Румянец только добавил ей привлекательности. Соблазнительности.
— Просто сидите спокойно. Я уже почти закончила.
Джед не хотел сидеть спокойно. Не мог. Брук находилась так близко от него, что он чувствовал тепло ее тела. От нее исходил нежный аромат, который смешивался с запахом крема для бритья. Когда она наклонялась, он видел краешек лифчика, скрывавшего соблазнительную грудь.
— Ну, вот и все, — она отошла в сторону, любуясь своей работой. — Теперь вы выглядите как цивилизованный человек.
Джед не чувствовал себя таковым. Цивилизованные люди не испытывают столь неистовых желаний. Больше всего на свете ему хотелось сорвать с нее белый халат и покрыть все тело страстными поцелуями.
— Прекрасно, — сказал он, с трудом удерживаясь от того, чтобы не застонать. — Мне удалось пройти через это испытание почти без травм.
Она убрала с лица выбившиеся волосы.
— Согласитесь, доктор Грейнджер, я проделала замечательную работу.
Он провел пальцем по своему подбородку.
— Да, вы правы.
— Спасибо, — улыбнулась Брук.
Сердце Джеда почти остановилось, настолько ослепила его эта улыбка. Внезапно он понял, что ему жаль отпускать Брук. Ему хотелось как можно дольше наслаждаться ее присутствием, но он не мог попросить ее остаться. По крайней мере, не сегодня вечером.
Пока она собирала сумку, Джед силился встать со стула. Его загипсованная нога онемела, так что попытки были довольно неуклюжими. Он чувствовал себя таким вымотанным, как будто без остановки пробежал несколько километров.
Наконец его старания увенчались успехом, и он отправился провожать ее до двери.
На пороге Брук обернулась.
— Я надеюсь, что, когда приду к вам в понедельник, вы расскажете мне, как упорно проделывали необходимые упражнения.
Он отсалютовал ей:
— Слушаюсь, капитан!
— А еще я надеюсь, что вы привезете сюда свою домработницу, которая ликвидирует этот жуткий беспорядок у вас в доме.
— Согласен. При условии, что вы окажете мне еще одну любезность.
Она прислонилась плечом к стене и вздохнула:
— Что на этот раз? Почистить вам плиту?
Он не смог сдержать улыбки:
— Ничего такого. Просто в следующий раз наденьте вашу обычную одежду. Вы у меня дома, а не в госпитале.
— Вы правы. В понедельник надену джинсы. Годится?
— Вполне, — он представил ее в джинсах, и его с трудом обретенный контроль над собой едва не рухнул.
Она взглянула на часы.
— Уже поздно. Мне пора идти.
Джед не заметил, что прошло уже несколько часов. В компании Брук время летело быстро. И ему так не хотелось ее отпускать!
— Мне не нравится, что вам придется возвращаться домой в темноте, — он откровенно тянул время. — Может, придете в следующий раз пораньше? Скажем, в пять?
— Хорошо. Я передвину свой график.
— А давайте я провожу вас в город?
— Как же вы будете возвращаться назад?
— А я и не буду. Переночую на вашей софе, — эти слова вырвались помимо его воли.
Брук окинула его уничижительным взглядом.
— На софе спит моя сестра.
— Она такая же красивая, как вы?
— Гораздо красивее.
— Сомневаюсь.
— Зря. Это правда.
Он не поверил ни на минуту. Не могло быть ничего красивее этих шелковистых волос и темных глаз, вздернутого носика и нежного румянца. Ее лицо представляло собой восхитительную смесь порочности и невинности… Особенно пикантным было пятно крема для бритья на щеке.
Джед поманил ее пальцем:
— Идите-ка сюда.
Брук встревожилась так, словно он внезапно попросил ее станцевать стриптиз.
— Зачем?
— У вас крем на щеке.
Она осторожно приблизилась, и Джед нежно провел здоровым пальцем у нее по щеке, стирая крем. Желание поцеловать Брук, почувствовать вкус ее губ, нахлынуло на него с новой силой. Он отчаянно боролся с собой. И победил. Его рука опустилась.
Брук внимательно рассматривала что-то у него над головой.
— Послушайте, доктор Грейнджер…
— Можешь звать меня Джед.
Она упорно отводила глаза.
— Нет. Мы должны держаться на дистанции. Этого требует профессиональная этика. Мне показалось…
Джед придвинулся ближе.
— Вам показалось, что вы испытываете влечение ко мне?
— Может быть. Не знаю.
— Брук, посмотрите на меня. Я не собираюсь делать ничего такого, что может плохо отразиться на вашей работе. Поверьте, мне известно, что значит потерять карьеру, — он глубоко вздохнул. — Может быть, сегодня я вел себя немного развязно. Но вы очень привлекательная женщина, а я так долго сидел в четырех стенах. Давайте не будем ссориться. Нам предстоит вместе работать, а в этом случае лучше стать друзьями, чем врагами. Вот и все, что я хотел сказать.
Далеко не все. Они оба это прекрасно понимали.
— Ладно, — Брук несмело улыбнулась. — Мы будем друзьями при одном условии: вы всегда будете помнить, кто из нас босс.
Он улыбнулся в ответ:
— Я это знал с первой нашей встречи. Но вам придется нелегко: я слишком привык командовать.
— Посмотрим, кто кого, — в ее голосе был веселый вызов.
Джед рассмеялся легко и беззаботно, впервые за несколько недель.
— Вы уверены, что мне не нужно ехать с вами? Обратно я могу взять такси.
Она сунула руку в сумку и вытащила оттуда газовый баллончик.
— У меня есть вот это. А еще на заднем сиденье машины я держу бейсбольную биту. Поверьте, я могу, не задумываясь, пустить ее в ход.
— Сначала бритва, теперь бита. Напомните мне, чтобы я больше не поддразнивал вас.
Она села за руль и тронулась с места, помахав Джеду рукой на прощание.
Ее машина давно исчезла из виду, а Джед все стоял, глядя перед собой. Внезапно до него дошло, какой одинокой была его жизнь до появления Брук Левис. Он пытался бороться с собой, со своим влечением к этой женщине. И знал, что проиграет битву.
И самое главное, он не хотел ее выигрывать.

Она больше не сможет работать с ним. Нет, ни за что!
Брук проглотила последнюю ложку салата и рассеянно прислушалась к звукам, наполнявшим больничный кафетерий. Среди звяканья посуды и глухого шума разговоров она вдруг ясно различила голос доктора Кемпнера.
Она бросила осторожный взгляд через плечо. Кемпнер обедал в компании коллеги, который как раз встал и собрался уходить. Брук представилась прекрасная возможность поговорить с лечащим врачом Джеда наедине.
Промокнув рот салфеткой, она решительно встала. Кемпнер все еще сидел в одиночестве. Что удивительно, поскольку он, как и доктор Грейнджер, всегда был самым востребованным человеком в больнице.
Направляясь к нему, Брук не могла не отметить, что он был очень привлекательным мужчиной. Конечно, не таким, как Джед Грейнджер. Доктор Кемпнер брал шармом плохого мальчишки, тогда как над Джедом витал ореол загадочности, который манил женщин, как яркий свет мотыльков. Возникало желание понять, о чем он думает, что чувствует…
Брук решительно призвала себя к порядку. Почему ей так сложно выкинуть этого человека из головы? Она невольно сравнила свои странные чувства к Джеду с приступом малярии. Так же трудно лечить, постоянно трясет и хочется лечь в постель. Мысли о постели не добавили ей спокойствия. Слава богу, разговор с доктором Кемпнером положит конец ее мучениям.
Она приблизилась к столу и откашлялась, прежде чем произнести:
— Доктор Кемпнер, не уделите мне минутку?
На его лице мелькнуло настороженное выражение, как будто он ожидал увидеть перед собой медсестру, которая с заискивающим видом сообщит, что у одного из пациентов открылся понос. Обнаружив перед собой всего лишь Брук, он улыбнулся:
— Конечно, Брук. Я как раз собирался поговорить с вами о лечении доктора Грейнджера.
Лучшего начала для беседы нельзя было и желать. Но Брук мгновенно испугалась: что, если Джед решил отказаться от ее услуг в качестве физиотерапевта? Конечно, это сразу снимет с нее необходимость самой просить об этом. Именно с таким разговором Брук шла к доктору Кемпнеру. Но почему же сейчас она испытывает такое жестокое разочарование?
Доктор Кемпнер приглашающим жестом указал на стул.
— Присаживайтесь.
Брук села, крепко сжав руки в замок. Ей не хотелось, чтобы он видел, как дрожат ее пальцы:
— На самом деле, — начала она, — я тоже хотела поговорить о докторе Грейнджере.
— Я только что разговаривал с ним по телефону. Не знаю, что вы с ним делали, но хочу, чтобы вы продолжали в том же духе.
Брук забыла выдохнуть набранный в легкие воздух.
— Вы думаете, всего лишь одно занятие пошло ему на пользу?
Кемпнер откинулся на стуле и запустил пятерню в свою густую шевелюру.
— Джед не был таким воодушевленным уже несколько недель, прошедших со дня несчастного случая. Он хочет продолжать упражнять руку. Очень хочет. И даже говорит о возвращении в хирургию.
— Правда?
На лице Кемпнера расплылась широкая улыбка.
— Да. С вашей стороны было очень верным решением предложить домашнюю физиотерапию. Вы сотворили чудо!
Брук не раз делали комплименты о ее профессионализме. Однако всегда это были пациенты, а не ведущие врачи.
— Я очень рада такому настрою доктора Грейнджера. Но мне кажется, что ему нужен другой физиотерапевт.
Кемпнер начал крутить в руках ложку.
— Не понимаю. Вы понравились Джеду.
— Я очень рада, — снова повторила Брук, — но более опытный физиотерапевт может выполнить работу лучше меня.
Он вопросительно посмотрел на нее:
— Как долго вы работаете в этой должности?
— Уже пять лет.
— Тогда вы обладаете достаточным опытом. Таково мое мнение.
Все верно, но доктору Кемпнеру не приходилось бороться с сексуальным влечением к Джеду.
— Полагаю, да, — вынуждена была согласиться Брук.
— Вы уверены, что здесь нет другой проблемы?
Неужели он читает ее, как открытую книгу?
— Что вы имеете в виду?
— Я имею в виду, что доктор Грейнджер — очень беспокойный пациент.
Милейший доктор Грейнджер действительно доставляет ей беспокойство. Того рода беспокойство, которое возникает, когда между мужчиной и женщиной пробегает искра плотского влечения. Это беспокойство лишает Брук сна, заставляет ворочаться всю ночь и делает невозможным выкинуть мысли о докторе Грейнджере из головы. Вряд ли Брук прямо могла сказать об этом одному из ведущих врачей больницы.
— Он не стремится выполнять необходимые упражнения, — вот все, что она смогла сказать. По крайней мере, это звучало логично.
— Я бы не сказал. Грейнджер делает упражнения три раза в день и хотел бы увеличить количество занятий. Он просил, чтобы вы приходили к нему не два, а три раза в неделю. Я сказал, что вы, скорее всего, согласитесь.
Конечно, она согласится. Ее оборона была полностью смята. Брук не могла больше бороться со своим влечением к Джеду, его голубым глазам и атлетической фигуре. Девушка сама не заметила, как он стал для нее просто Джедом, а не доктором Грейнджером, светилом кардиохирургии.
Пронзительный звук пейджера оторвал ее от мечтаний. Вызывали доктора Кемпнера. Он посмотрел на экран и озабоченно сказал:
— Нужно идти. Это из хирургии.
— Эй, Бруки! — раздался звонкий голос.
Для полного счастья не хватало только Мишель, прокричавшей на весь зал кафетерия ее глупое домашнее прозвище.
Доктор Кемпнер остановился, внимательно разглядывая подходившую к ним улыбающуюся Мишель.
— Вы знаете ее?
Отрицать не имело смысла.
— Прекрасно знаю. Это моя сестра.
Кемпнер выглядел весьма заинтересованным.
— Я не видел ее здесь прежде.
Мужчин всегда влекло к Мишель, для Брук это не было новостью. Она попыталась вернуть доктора на грешную землю:
— По поводу доктора Грейнджера…
— А, да, доктор Грейнджер, — Кемпнер с трудом оторвал взгляд от Мишель. — Ну что ж, я думаю, мы договорились на три раза в неделю.
С этими словами он заторопился из кафетерия.
И что Брук оставалось делать? Только продолжать работу с Джедом. По крайней мере, пока ему не станет лучше.
Ей просто стоит держаться строже, решила она. Не обращать внимания на его намеки. Если он хочет доказать себе, что еще может соблазнять женщин, то это его проблемы. Она будет общаться с ним исключительно в рабочем порядке.
Брук очень хотелось верить, что так все и произойдет.



ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ


Джед был не из тех людей, которые часто смотрят на часы. Но когда стрелка начала приближаться к цифре пять, он уже с трудом сдерживался, чтобы не начать считать минуты. Раньше Джед ни за что бы не поверил, если бы кто-нибудь сказал ему, что он будет ожидать визита физиотерапевта с таким нетерпением. Мысль о том, что он вскоре снова увидит Брук, заставляла его сердце биться чаще.
Последние две недели она появлялась в его доме шесть раз. И всегда вела себя с профессиональной сдержанностью. Джед все больше и больше дорожил ее остроумной беседой, умелыми руками и веселой улыбкой. Они поднимали его настроение и отвлекали от мрачных мыслей об увечье. Брук обладала сверхъестественным умением заставлять его трудиться на пределе сил. Он не только не сопротивлялся ее напору, но и приветствовал его.
И каждый раз, когда она приходила, Джед с трудом сдерживался, чтобы не поцеловать ее. Мысль, что он может напугать Брук и она навсегда исчезнет из его жизни, помогала ему в этом. Но он совсем не был уверен в своем благоразумии.
Раздался долгожданный стук в дверь. Джед рванулся открывать со скоростью, удивившей его самого. Конечно, заживающая нога позволяла ему двигаться уже быстрее, чем раньше, но все же не настолько, чтобы гоняться за женщинами.
Эта мысль позабавила его. Продолжая улыбаться, он открыл дверь. На пороге, спиной к нему, стояла Брук. Она наблюдала закат. Под заходящими лучами солнца ее волосы казались бронзовыми. Девушка была одета в потертые джинсы и свободную фланелевую рубашку. Эти вещи удивительно шли ей. Гораздо больше, чем отвратительный белый халат.
Когда она повернулась, Джед заметил, что верхние пуговицы ее рубашки расстегнуты, позволяя видеть краешек белого лифчика. У него перехватило дыхание.
— Привет. Прекрасный вечер, — сказала Брук.
— Да, довольно тепло, — в ее присутствии ему было бы жарко даже при минусовой температуре.
Джед вышел на крыльцо и встал рядом с ней. Брук придирчиво посмотрела на его ногу.
— Я вижу, вы стали лучше двигаться.
— Гораздо лучше, — подтвердил Джед и вытянул вперед руку. — Смотрите. — Сконцентрировавшись, он согнул пальцы. У него не получилось сделать это до конца, но успех был налицо. Правда, указательный палец так и остался неподвижным.
Брук зааплодировала:
— Браво, доктор Грейнджер! Я вижу, вы были хорошим мальчиком.
Ему сразу же захотелось стать плохим. То есть заключить Брук в объятия и не отпускать, наслаждаясь прикосновением к ее телу. Чтобы избежать соблазна, он засунул руки поглубже в карманы.
— Я упорно работал над собой. Мне кажется, небольшая передышка не повредит.
— О чем вы? — нахмурилась Брук.
— Как насчет прогулки? Успеем до темноты.
— А как насчет вашего лечения?
— Мы сделаем все, что нужно, когда вернемся. Прогулка будет недолгой, учитывая это, — он указал на загипсованную ногу.
— Ладно, — нехотя согласилась Брук. — Свежий воздух полезен для вашего здоровья.
— Точно, — удовлетворенно улыбнулся он.
Пока Джед медленно одолевал три ступеньки, Брук терпеливо ждала его внизу крыльца. Она не сделала попытки помочь ему, и Джед был благодарен ей за это.
Он повел ее через металлические ворота и дальше к пастбищу. Они шли молча. Молчание нарушалось только шуршанием сухой травы под ногами и редкими голосами птиц.
Джед кивком указал на стоящий справа от тропинки трактор:
— Здесь это случилось.
Брук уставилась на старую машину, которая, казалось, вросла в землю.
— А его вообще можно сдвинуть с места?
— У меня получается. Но больше никто не пытался.
— А друзья?
— Ну, если только Кемпнер. Но он не фанат сельского хозяйства. Он больше увлекается женщинами.
— А вы? — не сдержала любопытства Брук.
Конечно, у Джеда всегда было много женщин, но ни одна не могла заинтересовать его надолго. Пока он не встретил Брук. Джед искоса глянул на нее и заметил, что она уже сожалеет о своей несдержанности.
— Сельское хозяйство надежнее, — попытался пошутить он.
— А как насчет Кэнди?
Джед не ожидал услышать это имя из уст Брук.
— Откуда вы знаете?
— В нашей больнице ничего нельзя скрыть. К тому же я видела вас с ней в передаче, где она рассказывала о расширении отделения педиатрии.
Джед помолчал, подбирая слова. Ему очень хотелось, чтобы Брук во всем разобралась и поняла его нежелание связываться с женщиной, единственной целью которой было выйти замуж за известного хирурга.
— Она очень самоуверенна. К сожалению, я не любил ее настолько, насколько она любила себя, — наконец произнес он.
— Расскажите мне, как вы ухитрились повредить руку, — сменила тему Брук.
Джед с силой ударил костылем по пучку травы, росшей на обочине, жалея, что не в силах забыть недавнее событие.
— Несчастный случай был исключительно результатом моей глупости и беспечности. На отвалочный нож трактора намотался кусок проволоки. Я попытался распутать его, не выключая мотора. Провернувшийся нож ударил мне по запястью. Падая, я сломал ногу. Нож повредил не только сухожилия, но и пробил артерию. К счастью, у меня с собой был мобильный телефон и бандана, которой я и перетянул руку. Если бы не это, я бы истек кровью до прибытия «скорой помощи».
— Должно быть, это было ужасно.
— Да, я пережил не самые лучшие моменты в моей жизни.
Они снова продолжили свой путь по тропинке. Джед шел позади Брук и наслаждался видом ее фигуры, затянутой в облегающие джинсы. Стройность и худоба — разные вещи. Брук была именно стройной. Джед никогда не понимал женщин, изнуряющих себя диетами. Ему не нравились фотомодели с их отсутствием форм. А Брук явно любила покушать. Несколько лишних килограммов ее не портили.
— Вы всегда приезжаете на ферму, когда вам плохо? — нарушила ход его мыслей Брук.
— Да. В выходные, когда со мной случилось несчастье, я приехал сюда, в свое убежище, потому что потерял пациента. Девочку. Мне было очень тяжело.
Он впервые раскрывался перед посторонним человеком. Нет, не посторонним. Брук Левис могла его понять. Джед никогда и никому не рассказывал, как тяжело подействовала на него смерть Кайлы Браун и каким беспомощным он себя чувствовал.
Брук остановилась.
— Извините. Я не знала. Терять пациента, должно быть, очень тяжело. Не представляю, как вы справляетесь с этим, доктор Грейнджер. Физиотерапия совсем другое дело.
— Может, ты все-таки будешь называть меня просто по имени? — вздохнул Джед.
Брук отвела глаза:
— Не могу.
— Тогда называй меня, как тебе нравится, но только не доктором. Мне пора отвыкать от этого.
Она уперла руки в бока и уставилась ему прямо в глаза.
— Я не желаю слышать о том, что вы не сможете вернуться в хирургию. Вы врач и всегда им будете. Это понятно?
Джед залюбовался ее горящими глазами.
— Когда ты злишься, то становишься еще красивее.
— Если вы продолжите говорить в том же духе, то через секунду я буду красива, как мисс Вселенная, потому что…
Джед прервал ее горячую речь поцелуем. Он просто ничего не мог с собой поделать — гнев девушки прорвал плотину страсти, которую он так долго сдерживал. К его удивлению, Брук не оттолкнула его. Наоборот, она обвила руками его шею, полностью отдаваясь во власть поцелуя.
Сердце Джеда билось так часто, что удары эхом отдавались в ушах. Ни одну женщину он не желал так сильно, как ту, что находилась у него в объятиях.
Внезапно Брук отшатнулась и сделала несколько шагов назад.
— Да что же такое со мной происходит? — в отчаянии она схватилась за голову.
— Ничего плохого.
— Ну да. Я почти потеряла контроль над собой.
— Я думаю, с тобой все в порядке, — он любовался ее закушенными губами и раскрасневшимися щеками.
— Неправда. Я схожу с ума.
Так же как и я, подумал Джед. Но сейчас ни к чему анализировать свои чувства. Он обдумает все попозже, когда сможет размышлять здраво.
Брук резко развернулась и направилась к дому.
— Эй, помедленней! На костылях мне за тобой не угнаться, — попробовал остановить ее Джед.
Она сбавила шаг, и с некоторым трудом ему удалось нагнать ее, взять за руку и развернуть расстроенную девушку к себе.
— Извини меня, — сказал он, не чувствуя на самом деле ни капли раскаяния. — Я не мог удержаться.
— Нам обоим следовало бы контролировать свои эмоции.
— Хочешь сказать, что тебе не понравилось? — рассмеялся Джед. — Ты меня не обманешь.
— Мне очень понравилось. В этом-то и проблема. Вы удовлетворены моим ответом, доктор?
Нет, он был далеко не удовлетворен. Ему хотелось идти дальше по дороге страсти, зажечь такую же страсть в ней и вместе наслаждаться тем, что они могут дать друг другу. Но Брук выглядела так, словно была готова ударить его, и Джед понял, что ему нужно быть осторожнее, чтобы не отпугнуть ее.
— Брук, успокойся, это был всего лишь поцелуй, — он улыбнулся самой обаятельной улыбкой, на которую был способен. — Он ничего не меняет в наших отношениях.
— Я ничего не хочу обсуждать. Давайте вернемся в дом и займемся тем, зачем я, собственно, сюда и пришла, — холодно произнесла она.
— Ладно.
Джед облегченно вздохнул: гроза миновала, и Брук не собирается отказываться заниматься с ним. Не собирается исчезать из его жизни.
Когда они оказались в доме, Брук сразу же занялась его рукой. Сеанс физиотерапии протекал в молчании. Брук только заметила вскользь, что благодаря усилиям домработницы дом стал выглядеть гораздо лучше.
Где-то на середине процесса Джед заметил, что ее кожа, и так достаточно бледная, побледнела еще больше. Брук старалась дышать ровно, но было видно, что она с чем-то борется.
— С вами все в порядке? — спросил Джед.
Брук сунула руку в сумку и достала оттуда два ингалятора. Вдохнув сразу из обоих, она откинулась на спинку стула и лишь через несколько минут смогла сказать:
— Аллергия.
— Астма.
— Никогда не нужно пытаться обмануть врача, — усмехнулась Брук и убрала ингаляторы обратно в сумку.
Джеда начали мучить угрызения совести. Он прекрасно понимал, что его спонтанный поцелуй мог спровоцировать приступ этой болезни.
— Почему ты не сказала мне раньше?
— Ничего страшного. Я уже привыкла жить с этим, — пожала она плечами. На ее лицо медленно возвращалась краска. — Болезнь пытается взять надо мной верх, но я всегда побеждаю.
Уважение Джеда к ней резко возросло. Астма — достаточно серьезное заболевание, но эта женщина старается жить нормальной жизнью. Она борется и побеждает. А еще заставляет бороться его самого.
— У тебя врожденная астма или приобретенная? — спросил он, искренне желая знать.
— Она у меня столько, сколько я себя помню. Одна из тех вещей, которые всегда с тобой. Я научилась не обращать на нее внимания, но она всегда находит время напомнить о себе.
— Если бы ты сказала мне, я не стал бы…
— Целовать меня? — она приподняла изящно очерченную бровь. — Не думаю, что поцелуй способен довести меня до смерти.
— Все равно. Я был бы осторожнее.
Она вернулась к массированию его руки.
— Поцелуй здесь ни при чем. Я просто понервничала.
Джед прикоснулся к ней здоровой рукой.
— То есть ты хочешь сказать, что поцелуй даже не заставил твое сердце биться чаще?
Она подняла на него темные глаза. В них он не заметил ни гнева, ни сожаления. Скорее… смирение с его навязчивостью.
— Чуть-чуть.
— Рад это слышать, потому что мое собственное сердце билось как сумасшедшее.
— Может быть, хватит? — нахмурилась она.
— Прости, я мешаю тебе выполнять твою работу, — он убрал руку.
— Я не об этом. Прекратите флиртовать со мной.
— Разве я флиртую?
— Вы прекрасно знаете, что да, — ее голос был полон скептицизма.
— Ничего не могу с собой поделать.
— Вы мне нравитесь другим.
— И каким же?
— Когда злитесь на меня.
Он мягко приподнял пальцем подбородок девушки, заставляя ее поднять на него глаза.
— На тебя? Я злился на себя. На весь мир. И на эту проклятую травму. Но во мне нет больше злости. И все благодаря тебе.
— Ничего подобного. Вы все сделали сами.
— Неправда. Если бы не ты, я отступил бы на полпути.
— Любой другой физиотерапевт смог бы помочь не хуже, — она вновь отвела глаза.
— Ты тысячу раз не права, Брук.

Брук могла недооценивать свой вклад в выздоровление доктора Грейнджера, но она не ошибалась насчет своих чувств. Во время поцелуя ее сердце тоже билось как сумасшедшее. И самое неприятное — ей хотелось, чтобы поцелуй продолжался бесконечно.
Но так нельзя. Врачебная этика запрещала любой контакт с пациентами, кроме профессионального, и Брук чувствовала странное раздвоение. Ее разум только приветствовал запрет, но сердце твердило обратное.
Сеанс физиотерапии закончился, и Джед Грейнджер пошел провожать ее до двери. На холодном крыльце, где ноябрьский ветер перешептывался с деревьями, Брук решилась сказать Джеду то, что должна была сказать.
— Доктор Грейнджер, — начала она деловым тоном, — мне кажется, вы переоцениваете свое отношение ко мне. Лечение проходит успешно, и вы ощущаете обычную благодарность, которую принимаете за нечто большее. Пациенты часто испытывают подобные чувства к своим лечащим врачам. Вам ли не знать.
— Прекрати говорить ерунду, Брук, — его голубые глаза потемнели. — Этим вечером я не был твоим пациентом. По крайней мере, когда ты была в моих объятиях.
Брук сделала небольшой шаг назад. Ей вдруг стало страшно, что его сексуальный магнетизм пробьет ту стену здравого смысла, которую она так тщательно возводила. Она не могла позволить Джеду сделать это.
— Но мы…
— Сейчас моя очередь говорить, а твоя — слушать.
Брук открыла рот, собираясь возразить, но потом снова закрыла. Пусть Джед скажет все, что собирался. Она просто не будет относиться серьезно к его словам. Все мужчины одинаковы. Если она ему поверит и он получит от нее желаемое, его интерес быстро пропадет. Она уже проходила через это.
Только бы он прекратил смотреть на нее такими глазами. У него был вид человека, решительно настроенного получить то, что он хочет. Правда, Брук не совсем была уверена, что понимает его желания. Хотя подозрения, конечно, имелись, и сводились они исключительно к плотскому влечению.
На его лице появилась точно такая же угрюмая гримаса, как в их первую встречу в госпитале. Тогда Брук была уверена, что он с трудом выносит ее присутствие.
— Прежде всего, Брук, прекрати читать мне лекции. Я знаю, что это значит, когда пациент влюбляется в своего лечащего врача. Со мной тоже случалось такое. Несколько раз. Я спасал жизни женщинам, и они начинали считать меня Богом. Но я не Бог, я обычный мужчина, — он положил руку ей на талию, — мужчина с нормальными инстинктами, который желает красивую сексуальную женщину. Даже если она сама не понимает всей силы своей красоты.
Джед притянул ее ближе к себе. Брук не сопротивлялась, зачарованная исходившим от него сексуальным магнетизмом. Она слушала его голос, вдыхала едва заметный запах одеколона… Ее пульс зачастил, как при забеге на стометровку.
Он прижался щекой к ее щеке, как будто собираясь вести в медленном танце. Его теплое дыхание щекотало ей шею.
— Я прекрасно понимаю разницу между благодарностью и желанием, — шептал Джед. — И поверь, не благодарность является причиной моего отношения к тебе.
Он желает ее? Разве такое возможно? И почему у нее нет сил оттолкнуть его и заставить вести себя прилично?
На самом деле Брук знала, что происходит. Его мужская притягательность выбила почву у нее из-под ног. Сделала все приведенные аргументы неубедительными и ненужными. А еще она знала, что, позволяя ему такое поведение, пускается в плаванье по опасным водам. Но весь парадокс заключался в том, что только Джед Грейнджер поможет ей выплыть.



ГЛАВА ПЯТАЯ


Брук приготовилась к поцелую, но последующие слова Джеда ошарашили ее.
— Иди домой, Брук, — его голос казался хриплым и напряженным. — Иди домой, пока можешь. Увидимся в понедельник.
С этими словами он направился к двери.
Брук осталась стоять, слушая затихающее биение крови в ушах. Она ничего не понимала.
Джед снова повернулся к ней:
— Я боюсь не удержаться от соблазна перекинуть тебя через плечо и внести в дом.
— Хотела бы я посмотреть, как это у вас получится!
— Ты действительно хочешь увидеть? — его глаза блеснули вызовом.
— Нет. Но я не уйду, пока мы все не обсудим.
В волнении Джед взъерошил рукой свои золотистые волосы.
— Сейчас мне нечего сказать. Что я чувствую, ты знаешь. Если желаешь, мы сохраним дистанцию. Только не нужно притворяться, будто между нами ничего не происходит.
Брук мучили противоречивые чувства. Она не знала, что ответить на его слова. Но уйти было нельзя: слишком много недосказанного повисло между ними.
— Может быть, мне не следует приходить в понедельник.
Его взгляд стал умоляющим.
— Ты мне нужна, Брук.
Она уже слышала эти слова раньше, только голос принадлежал другому мужчине. Брендону. «Ты нужна мне, Брук… Если ты поможешь мне с экзаменами… Это для нашего общего будущего…»
Но общее будущее так и не наступило. Он бросил ее, получив степень доктора. И лишь тогда до Брук дошло, что она была ему нужна как средство для получения вожделенной степени. Брук чувствовала себя салфеткой, которую использовали и небрежно откинули в сторону.
Девушка решительно шагнула к дому, желая услышать от Джеда правду, и только правду.
— Я нужна тебе как физиотерапевт или как игрушка, с которой можно позабавиться?
Его глаза вспыхнули гневом. Черты лица закаменели.
— Я никогда не рассматривал тебя в качестве игрушки. Я уважаю твою преданность карьере. Но работа — это только часть нашей жизни.
— Самая важная часть.
— Неправда.
У Брук больше не было сил спорить.
— Мне нужно обдумать то, что произошло. То, что я чувствовала.
— А что ты чувствовала?
— Не знаю. Мне трудно разумно мыслить в твоем присутствии.
Трудно дышать. Трудно сопротивляться твоему обаянию.
— Хорошо. Иди домой и подумай. Ты знаешь, где меня найти.
— И это все?
— А что же еще?
— Я хочу, чтобы ты понял, как мне тяжело! — она почти выкрикнула эти слова.
Его взгляд совершил медленное путешествие по телу Брук, и она почувствовала, как ее начинает охватывать возбуждение.
— Тебе повезло, что у меня сломана нога, — вместо ответа сказал Джед. — Иначе через две минуты мы бы уже занимались любовью прямо здесь.
Ее бросило в жар — частично от смущения, а частично от волнующей картины, мгновенно возникшей в голове.
— Идите спать, доктор Грейнджер, — сказала она излишне резко, пытаясь скрыть свое состояние.
— В одиночестве? — продолжал он дразнить ее.
— Да.
— Ты ранишь меня в самое сердце!
Она была уже готова зацеловать его до смерти.
— Привыкайте. Это мой стиль.
— Мне нравится и твой стиль, и все остальное. Итак, до понедельника? — его голос звучал так уверенно, как будто она уже согласилась прийти.
— Я же сказала, что подумаю.
Джед потер рукой подбородок.
— Я надеюсь, ты вернешься. Во вторник мне снимают гипс. Я хотел бы как следует помыться перед этим. Надоело обтираться губкой. Ты могла бы мне помочь.
Брук зябко обхватила себя руками. Но прохладный вечер был здесь явно ни при чем. Ее бросило в дрожь при мысли, что она будет помогать Джеду принимать ванну. Он прав, ему нельзя слишком сильно мочить гипс. И, учитывая, что полноценно он мог пользоваться только одной рукой, принятие ванны может стать проблемой. Ее помощь необходима.
— У вас есть здесь душ? — сделала она последнюю попытку отвертеться от участия в процедуре.
— Нет. Только старая ванна.
— А в вашем городском доме?
— Да, там есть. Но я предпочитаю оставаться здесь.
Глупо, подумала Брук. Пытаясь спрятаться от воспоминаний на ферме, он только продляет пытку. И лишает себя возможности как следует помыться.
Ей стало грустно: доктор Грейнджер, светило кардиохирургии, не в состоянии самостоятельно принять ванну! Хотя она никогда не чувствовала от него неприятного запаха. Наоборот, вокруг него всегда едва заметно витал аромат хорошего одеколона.
Но если она согласится, ей придется увидеть его оголенным. Нет! Ни за что на свете!
— Я думаю, что смогу помочь вам принять ванну.
Неужели она действительно сказала это?
Он тоже выглядел удивленным.
— Учти, тебе будет нелегко. Ты такая маленькая, а я такой тяжелый…
Отгоняя навязчивое видение обнаженного Джеда Грейнджера в ванне, она произнесла:
— Поверьте, я гораздо сильнее, чем кажусь. Особенно учитывая мою работу. Но меня беспокоит совсем не это.
На его лице медленно проступила улыбка.
— А о чем ты беспокоишься, Брук? Обо мне? Обещаю быть хорошим.
Их представления о хорошем и плохом кардинально различались.
— Именно это меня и беспокоит.
— Ты не должна бояться меня, Брук. Я никогда не обижу тебя.
Джед говорил мягким хрипловатым голосом, но Брук не поверила ему. Она прекрасно знала, что он может причинить ей боль — даже сам не подозревая об этом.
Брук молча развернулась и направилась к машине, с ужасом понимая, что, если он еще раз предложит ей зайти в дом, она согласится, не раздумывая. Ему хватит одной улыбки, одного слова, чтобы она забыла о здравом смысле. Рассудительная Брук Левис превратится в клубок женских инстинктов. Если не будет осторожна.
Ей нужно как следует подумать о том, что может произойти. Стоит ли допускать в их отношения интимность? Стоит ли рисковать работой ради безумно сексуального доктора Грейнджера? Но самое главное, равноценна ли возможность упасть в объятия Джеда риску разбить свое хрупкое сердце?
* * *
Джед не пошел в постель. Вместо этого он растянулся на софе и принялся размышлять о Брук. О том, какое место она занимает в его жизни.
Наверное, она права, и им действительно нужно соблюдать дистанцию. Зачем ей такой, как он? Без карьеры, без четких планов на будущее. То, что его рука заживет и он сможет вернуться к работе хирурга, пока всего лишь смутная надежда на горизонте.
И что он вообще хочет от их отношений? Характер у него не самый простой. Впрочем, как и у отца. Тот был мастером устраивать окружающим веселую жизнь. Отец и мать жили вместе, только чтобы соблюсти приличия. Насколько Джед знал, они никогда не любили друг друга. По крайней мере, ему так казалось.
Родители гордились им. Особенно когда он получил степень доктора медицины. Еще бы, их единственный ребенок стал продолжателем династии. Врачом в третьем поколении.
В последнее время Джед часто задумывался, зачем он пошел в медицину. Только ли потому, что любил хирургию и хотел исцелять людей? Или решил идти по проторенной отцом и дедом дороге? Эти мысли начали приходить к нему, потому что хирургия стала для него недоступна. Раньше он никогда не сомневался в своем выборе.
А еще он с удивлением понял, что не умеет общаться с женщинами. Все его связи были кратковременными, поскольку противоположный пол всегда был для него чем-то вторичным, не заслуживающим особого внимания по сравнению с работой, которая стояла на первом месте.
Впервые за тридцать шесть лет он встретил женщину, действительно заинтересовавшую его. И что бы ни думала Брук, благодарность и обычная похоть здесь были ни при чем.
Проблема в том, что Джед абсолютно не знал, что с этим делать.

Брук вбежала в квартиру, хватая ртом воздух. Легкие горели, каждый вздох давался с трудом. Ее затошнило, перед глазами полетели черные мухи — предвестники обморока.
Запаниковав, она схватила со стола ингалятор и дважды сделала глубокий вдох. Разведенный в легких костер не затухал. Воздуха уже не хватало. Еще один ингалятор. Вдох. И только тогда Брук полегчало. Она чувствовала на языке горький металлический привкус от лекарства. Но это была небольшая плата за возможность дышать.
Девушка почти пришла в норму. Следовало знать, что не стоило целоваться с сексуальным доктором Грейнджером.
— Брук, это ты? — донеслось из спальни.
Замечательно. Мать почти стала свидетелем ее приступа.
Она скинула рубашку и без сил упала на софу. Ее мать всю свою жизнь посвятила тому, чтобы сделать среду обитания Брук как можно стерильнее. Никакой пыли, никакой вредной еды, ничего такого, что может спровоцировать у дочери приступ аллергии или астмы. Сама Брук ненавидела такую жизнь.
Обретя наконец возможность говорить нормальным голосом, она отозвалась:
— Да, мам. Это я.
— Хорошо, дорогая. Там, в холодильнике, овощная паста. Коробку с шоколадным молоком я выкинула. Ты же знаешь, у тебя аллергия.
Брук взяла на заметку сходить за шоколадным молоком завтра утром.
— Хорошо, мам.
— Я как раз заканчиваю чистить жалюзи. Ухожу через несколько минут.
— Ладно, мам.
Она шла на уступки, позволяя матери вылизывать квартиру до блеска и контролировать еду, поскольку знала, что Джин Левис мучает чувство вины за болезнь дочери. Еженедельная уборка облегчала это чувство. Да и жизнь самой Брук становилась легче.
Брук поудобнее устроилась на софе и несколько минут сосредоточенно дышала. Ее внимание привлекло звяканье замка. Чудо из чудес: ее сестра явилась домой пораньше.
Мишель с грохотом захлопнула за собой дверь, прошла к креслу и с наслаждением утонула в нем. Сумочка осталась валяться на полу в прихожей.
Вытянув ноги, Мишель сказала:
— Настоящая пытка! — Затем прикрыла глаза и вздохнула.
— Неудачное свидание? — с трудом подавила улыбку Брук.
— Не то слово! Все, я завязываю с мужчинами, — она приложила ладонь ко лбу.
— Мишель Левис завязала с мужчинами! Не могу поверить.
Мишель открыла глаза и с раздражением посмотрела на сестру. Раздражение быстро сменилось тревогой.
— Бог мой, Брук! Ты выглядишь ужасно, краше в гроб кладут.
— Тихо! Со мной все в порядке, — Брук приложила палец к губам. — Здесь мама. Она начищает жалюзи.
— Разве она не делала это на прошлой неделе? — возвела глаза к потолку сестра.
— Да, но разве ты не знаешь, как быстро пыль проникает в дом. Она же навязчивее коммивояжера! — Брук старательно сымитировала голос матери.
Мишель прыснула в кулак.
— Как прошло твое свидание с доктором? — спросила она.
— Да так, ничего интересного.
— Давай, сестричка, выкладывай, — навострила уши Мишель.
Брук помолчала, наслаждаясь нетерпением сестры. Та, уже просто сгорая от любопытства, сжала руку в кулак и поводила им у носа Брук.
— Ну, ты скажешь? — угрожающе произнесла она.
Обе прекрасно знали, что это не всерьез. Они с детства играли в эту игру. Брук очень любила свою сестру. Мишель была высокой, гибкой, с прямыми черными волосами, падающими на плечи, и небесно-голубыми глазами. Брук искренне считала Мишель красивее себя. В детстве она часто завидовала сестре, но не ее внешности, а здоровью. А став взрослой, поняла, как трудно приходилось самой Мишель, поскольку ее часто лишали радостей, обычных для ребенка.
Мы не можем никуда поехать в отпуск, потому что у Брук обострилась астма. Мы не пойдем сегодня на пляж, потому что твоя сестра плохо себя чувствует.
Мишель никогда не жаловалась, но Брук все равно чувствовала себя виноватой. Повзрослев, они стали лучшими друзьями. Брук не скрывала от сестры ничего. Вот и сейчас она приготовилась рассказать ей все о событиях минувшего вечера.
— Сегодня произошло одно событие, — начала она.
Мишель посмотрела на сестру изучающим взглядом, а затем констатировала:
— Он тебя поцеловал.
Определенно ей стоило стать сыщиком, а не работать в больнице, подумала Брук.
— Откуда ты знаешь?
— У тебя губы горят.
Брук прикрыла рот рукой. Почему, ну почему у нее такая нежная кожа?
— Лишь бы мама не заметила, — только и смогла произнести она.
И тут же из спальни донесся голос матери:
— Мишель, это ты?
— Нет, мам, — опередила Брук сестру. — Это я разговариваю со своим воображаемым другом Свеном.
— Ой, Брук, ты такая выдумщица! — рассмеялась Джин. — Шелли, ты уже нашла себе квартиру?
— Все еще ищу, — отозвалась Мишель.
Брук бросила на нее сочувственный взгляд и похлопала по руке.
— Ты можешь оставаться здесь столько, сколько пожелаешь. Конечно, квартирка небольшая. Но все, что принадлежит мне, принадлежит также и тебе. — Она понизила голос: — Например, наша мама. Когда подыщешь жилье, можешь забрать ее с собой.
Мишель снова фыркнула от смеха, но, как только мать вошла в комнату, сразу же приняла серьезный вид. Джин с удовлетворением огляделась вокруг.
— Теперь гораздо лучше, — с одобрением произнесла она.
— Да, мам, ты права, — согласилась с ней Брук, а про себя подумала, что в комнате чисто, как в больничной палате. И так же стерильно. С тем же успехом она могла жить в больнице. Брук очень любила свою мать, но иногда ее приверженность к чистоте доводила ее до белого каления.
— Как насчет горячего чая? — спросила Джин.
— С удовольствием, — в один голос ответили ее дочери.
Мать отправилась на кухню готовить чай.
— Ну, рассказывай, — прошептала Мишель. — Ничего не упусти. Я хочу знать все подробности. Вы играли в больницу?
— Не смешно, — нахмурилась Брук. — Я его лечащий врач, а он мой пациент. Лечебный план не предусматривает личных отношений.
Мишель в раздражении соскочила с кресла.
— Давай рассуждать здраво. Вы оба взрослые люди, так что я не вижу никакой проблемы. Что тебя волнует? Врачебная этика или тот факт, что ты к нему неравнодушна?
— Последнее.
— Ну, может, хоть кто-то из нас будет счастлив, — шумно вздохнула Мишель.
Брук помассировала виски, чувствуя, как мозг начинает сверлить тупая боль.
— Понимаешь, я не знаю, то ли он пытается утвердить себя как мужчина, то ли я действительно нравлюсь ему.
— Не глупи. Конечно, ты ему нравишься. Мужчинам, подобным Джеду Грейнджеру, нет необходимости самоутверждаться. Они и так не обделены женским вниманием.
— Это правда. Но если его привлекает только мое тело? Хотя я с трудом могу такое представить.
— Ой, я тебя умоляю! — поморщилась сестра. — Посмотри на себя в зеркало. Ты красивая, стильная. Образец женственности.
Если не считать астмы, подумала Брук. Ей стало интересно, возникли ли такие же мысли у сестры.
— Я думаю, тебе стоит попробовать, — убежденно сказала Мишель. — Небольшая интрижка с доктором не повредит. Только постарайся сильно не нервничать.
Брук поглаживала кожаную поверхность подголовника софы и вспоминала о Джеде Грейнджере. О его прикосновениях, в которых было не только желание, но и нежность. О его ранимости, которую он так тщательно пытался скрыть от нее. А еще о своем желании помочь ему пройти по дороге выздоровления.
— Я не могу полностью выключить эмоции, Шелли. Находясь рядом с ним, это просто невозможно.
— У него есть подруга? — спросила Мишель.
— Насколько я знаю, он никогда не был женат. В свои тридцать шесть он не имеет никаких серьезных отношений. Это говорит о том, что у него не простой характер.
Мишель накрыла ладонь сестры своей ладонью.
— Брук, не относись к нему серьезно. Это всего лишь временная интрижка.
— Интрижка? Я так не могу.
Мишель нетерпеливо вздохнула. Это было обычным сигналом к тому, что сейчас она начнет укорять Брук в слишком уединенной жизни.
— Теперь я понимаю, почему Брендон…
— Замолчи.
— …так легко втерся к тебе в доверие, — не дала себя сбить Мишель. — Но он уже в прошлом. Пора жить дальше.
Брук до сих пор вздрагивала при упоминании его имени. Этот человек разбил ей сердце.
— С ним покончено. Но меня интересуют мотивы доктора Грейнджера.
— И что ты собираешься делать?
У Брук не было ответа на этом вопрос.
— Не знаю.
— Когда вы встречаетесь в следующий раз?
— В понедельник, — ответила Брук. — Он попросил меня помочь ему принять ванну.
— Это интересно, — ухмыльнулась Мишель. Внезапно ее лицо стало серьезным. — Если хочешь знать мое мнение…
— Нет.
— И все-таки послушай. Тебе нужно разнообразить свою личную жизнь. Да ты и сама к этому стремишься.
Правда была в том, что Брук желала находиться рядом с Джедом Грейнджером постоянно. Девушке нравилось разговаривать с ним. Нравились те чувства, которые он вызывал в ней. Но еще больше ей хотелось помочь ему выбраться из черных глубин отчаяния.
— Еще одно, — сказала Мишель. — Я видела его только на расстоянии. Вблизи он так же хорош?
Брук улыбнулась, вспомнив глаза Джеда цвета голубого льда и его обаятельную улыбку.
Он был хорош больше, чем позволено мужчине.



ГЛАВА ШЕСТАЯ


— Дай я снова попробую.
Джед потянулся за мячиком, тщательно скрывая раздражение. Резиновая поверхность мяча привлекала его куда меньше, чем шелковистая кожа Брук, к которой так хотелось прикоснуться. Но сегодня вечером Брук держалась отчужденно.
Очередной сеанс физиотерапии продолжался уже около часа, и Джеду все труднее было скрывать свои эмоции. Конечно, его гнев не был направлен на саму Брук, но в комнате она была единственной мишенью.
Он снова попытался сжать мячик. И снова неудачно. Один из пальцев так и не начал сгибаться. Это очень затрудняло дело. Со лба Джеда уже лил пот, а запястье зверски болело.
— Полагаю, на сегодня достаточно, — нахмурилась Брук.
— Я еще не закончил.
— За последние несколько недель вы достигли значительного прогресса. Не стоит так перетруждать себя.
Он раздраженно отшвырнул мячик. Тот ударился о дверь, отскочил и запрыгал по полу. Брук спокойно наблюдала. Ее невозмутимость окончательно вывела Джеда из себя.
Почему она молчит? Почему она так спокойна?
— Раньше ты говорила мне, что я недостаточно стараюсь, — почти выкрикнул он. — Теперь достаточно?
Брук встала, подняла мячик и положила его в сумку. Затем снова села, сложив руки на коленях.
— Успокойтесь, доктор Грейнджер.
Джед ненавидел ее терпеливость и свою собственную вспыльчивость. Но ничего не мог с этим поделать. Временами ему казалось, что он вообще не в состоянии контролировать свои эмоции.
— Мне не становится лучше!
Прекрасно понимая, как он выглядит со стороны, Джед поморщился, но его несло дальше на волне раздражения.
Сильными размашистыми движениями Брук принялась массировать его руку.
— Неправда, вы уже начали сгибать пальцы, — возразила она. — Это только вопрос времени, когда…
— Я устал ждать, — он вырвал свою руку.
— …когда ваши пальцы начнут подчиняться вам полностью, — закончила Брук.
— Исключая этот. — Джед продемонстрировал ей так и не поддавшийся лечению указательный палец, крайне необходимый при ювелирной работе скальпелем. — Что ты предлагаешь сделать с ним?
— Я предлагаю подождать.
— У меня нет времени.
— Что за спешка?
— Спешка? — Джед подался вперед. — Я хочу вернуться в хирургию. Понимаешь ты это? Ничегонеделание сводит меня с ума!
— Да, я понимаю. Но вы не в состоянии ускорить процесс. Хотя в самом ближайшем будущем вам предстоит тренироваться ходить без гипса.
Глядя на белую обмотку гипса, Джед испытал внезапный прилив страха.
— Ты уверена, что его уже можно снять? Что я готов?
— Я нисколько не сомневаюсь, что у вас уже нет необходимости носить его.
Несколько минут Джед просидел неподвижно, обдумывая ее слова. Он давно уже ходил в гипсе, не используя костыль. Проклятая вещь надоела ему хуже горькой редьки. Но снимать?
Брук дотронулась до его руки, привлекая внимание.
— Я понимаю ваш страх. Все будет хорошо.
— Я совсем не боюсь! — его протест прозвучал слишком горячо. Джед поймал на себе полный сочувствия взгляд Брук. Казалось, она видит его насквозь. Ему захотелось, чтобы в этом взгляде сочувствие сменилось страстью. Он представил, как целует ее. Ему хотелось бы и большего, но он сомневался, что Брук согласится. Изучающее взглянув на ангельское лицо девушки, он задумался, как долго ему придется ее уговаривать. Но сейчас на повестке дня стоял самый главный вопрос. И Джед не замедлил его озвучить: — Ты готова помочь принять мне ванну?

Она не могла поверить, что делает это.
Брук смотрела на мочалку у себя в руке. Большая старая ванна постепенно наполнялась водой. Джед в этом момент раздевался в спальне, которая находилась рядом.
Не следует думать об этом, остановила себя Брук. Ей необходимо сконцентрироваться и выкинуть из головы картину его обнаженного тела.
Мысленно она переключилась на события последних недель. Когда они начали домашнее лечение, Джед был покладист и, полон желания сотрудничать. Чем и убедил Брук продолжать с ним занятия. Потом пришла стадия разочарования темпами лечения. Он начал раздражаться по пустякам. А вот теперь просьба помочь ему принять ванну. Брук не могла отказать, она видела, как тяжело Джед переживает травму, и была готова сделать все, чтобы облегчить его страдания. И вот она здесь, выполняет обещание на свой собственный страх и риск.
Брук выключила кран и опустила локоть в воду, проверяя температуру воды. Затем огляделась, в последний раз проверяя, все ли находится под рукой. В конце концов, убеждала она себя, вряд ли будет сложно помочь ему залезть в ванну.
Порывшись в сумке, девушка извлекла из нее флакон пены для ванны с запахом персика. Пена была взята с собой не без задней мысли. Душистые пузырьки скроют под собой тело Джеда и помогут Брук сохранить невозмутимость.
В последний раз взглянув на полную ванну, благоухавшую персиками, Брук крикнула:
— Я готова!
Вряд ли. Она поняла это в ту минуту, когда Джед появился в дверях. Кроме полотенца, низко повязанного на бедрах, на нем ничего не было. Неужели она действительно надеялась, что он наденет хотя бы рубашку?
— Можно залезать, — сказала Брук, собрав волю в кулак.
— Сейчас, — сказал он и шагнул к ванне.
Брук посторонилась, пропуская его вперед. На секунду они оказались так близко друг к другу, что она почувствовала его мужской мускусный запах. Ее сердце забилось с сумасшедшей скоростью, дыхание резко участилось.
Подойдя к ванне, Джед принюхался.
— Пена? — спросил он, совершенно не выглядя счастливым от открытия.
— Да, пена. Она действует очень расслабляюще, — ответила Брук. Она жалела, что не приняла холодную ванну перед этим мероприятием. Ледяная вода прекрасно освежает голову и помогает сохранить хладнокровие.
— Я не хочу пахнуть фруктами, — прорычал Джед.
— Придется, — парировала она. — Я не собираюсь наполнять ванну заново.
Полотенце словно притягивало взгляд Брук. В очередной раз с трудом отведя от него глаза, она одернула себя, сосредоточив все мысли на процедуре принятия ванны.
— Обопритесь на меня и сделайте шаг в ванну, — скомандовала она.
Джед сделал попытку снять полотенце.
— Не делайте этого! — почти закричала Брук.
Он криво улыбнулся:
— В чем дело? Боишься ослепнуть?
— Я имею в виду, — нашлась она, — что лучше снять его уже в ванне.
— Да, ладно тебе, Брук. Неужели ты настолько застенчива?
Хрипловатые нотки его голоса заставили ее задрожать.
— Если хотите знать… да, я застенчива, — она была готова умереть, но не выдать своих истинных чувств.
— Забавно. Не ожидал такого от медика.
— Залезайте же в ванну. Я вас держу.
Брук схватила Джеда за руку и напряглась, поддерживая его, пока он переносил правую ногу через край. Затем помогла ему усесться, удерживая левую ногу, чтобы не замочить гипс. Все это время она ухитрялась не опускать глаза на полотенце.
Сделав глубокий вздох, Брук взяла мыло и попыталась всучить его Джеду.
— Начинайте!
— Можно попросить тебя потереть мне спину?
— Хорошо.
Джед подставил ей спину, и она принялась за работу, стараясь думать о нем как о неодушевленном предмете. Получалось плохо. Она заметила, какой гладкой и загорелой была его кожа. Загар удивительно сочетался с его золотистыми волосами. Брук терла и терла, проводя мочалкой по позвоночнику, широким плечам и пояснице.
— Тебе нравится тереть мне спину?
— Почему вы спрашиваете? — отвлеклась она от увлекательного исследования его тела.
— Потому что ты скоро протрешь в ней дырку.
Брук вспыхнула до корней волос.
— Извините. — Она протянула ему мыло. — Оно в вашем распоряжении.
Он хитро улыбнулся:
— Можно попросить тебя…
— Нет. Ни в коем случае, — отрезала она.
— Я хотел попросить тебя помочь мне вымыть голову.
— О.
Его улыбка стала шире:
— А ты что подумала?
— Неважно, — притопнула она ногой. — А вы сами не можете это сделать?
— Могу. Но думаю, что две здоровые руки справятся лучше.
Ему удалось ее убедить.
— Я пойду на кухню и принесу таз.
— Обещаешь не бросать меня? Мона придет только завтра.
— Кто такая Мона? — помимо воли вырвалось у нее.
— Моя домработница. Ей за шестьдесят. Обожает коричневый цвет в одежде. Аккуратна и педантична, как и полагается настоящей немке.
— Как мило. — От нахлынувшего облегчения Брук упустила из рук мыло, и оно ушло в воду около самого тела Джеда.
— Я верю, что ты сделала это не специально, — ухмыльнулся он. — Но с одной рукой мне будет трудно достать его. Хочешь помочь?
Да, она хотела помочь, еще как хотела. Но не осмеливалась.
— Уверена, вы справитесь.
Джед задумчиво почесал подбородок.
— Я предпочитаю общество очаровательной женщины.
Желание провести рукой по груди такого притягательного доктора Грейнджера, стало настолько невыносимым, что она поспешила скрыться на кухне. От греха подальше.
— Быстрее возвращайся!
Смех Джеда сопровождал ее позорное бегство.

Джед совсем бы не удивился, если бы Брук, минуя кухню, выскочила из дома, оставив его мерзнуть в остывающей воде.
Часть его сознания была уверена, что шансов получить простуду нет. Надежда на возвращение Брук согревала лучше горячей ванны.
Джед неспешно потер мочалкой грудь и спустился ниже. Какая жалость, думал он, что ему не удалось убедить ее помыть все остальное. В то же время он прекрасно осознавал, что поторопился и слишком нажал на нее. И все-таки ей было приятно касаться его тела. Джед мог поклясться в этом!
Она вернулась через несколько минут, неся в руках таз с теплой водой. В тазу плавала пластиковая чашка. Джед облегченно перевел дыхание, благодаря небеса за то, что его опасения не оправдались.
Поставив таз на стул, стоящий рядом с ванной, Брук принялась аккуратно лить воду ему на голову. Затем достала шампунь и намылила волосы Джеда. Во время этой процедуры ее грудь почти касалась его лица, и Джед с трудом удерживался, чтобы не застонать от невозможности провести по ней рукой. Брук не замечала его страданий. А может, делала вид.
Осторожно, кончиками пальцев, она втирала шампунь в волосы. Джед закрыл глаза и представил, как эти пальцы гладят все его тело, унося в пучину наслаждения.
Волшебное ощущение не закончилось, когда Брук начала смывать пену. Одной рукой она лила воду, а другой перебирала пряди волос, касаясь время от времени кожи головы.
В один из таких моментов Джед не выдержал и хриплым голосом сказал:
— Иди сюда.
Он притянул ее к себе и впился ей в губы страстным поцелуем. Она ответила так же горячо. Но теперь Джед хотел большего.
Наконец Брук отстранилась.
— Я промокла.
— А это идея, — задумчиво протянул он.
Джед провел кончиками пальцев по ее рубашке, которая, став от воды полупрозрачной, уже почти ничего не скрывала. Он очень жалел о том, что у него только одна здоровая рука.
Брук встала на колени и подалась вперед, стараясь как можно ближе оказаться к Джеду. Он ухитрился снять с нее рубашку и уже смелее принялся ласкать ее грудь.
Брук еле слышно застонала. От ее стона возбуждение заполыхало в нем костром. Джед не помнил, когда еще встречал столь соблазнительную женщину.
— Джед…
Имя, слетевшее у нее с губ, омыло его теплой волной удовольствия.
— Повтори.
Она непонимающе заморгала.
— Что?
— Я еще раз хочу услышать, как ты произносишь мое имя.
— Я на самом деле это сказала?
— Да, ты назвала меня Джедом, а не доктором Грейнджером, как обычно, — не смог он сдержать улыбки.
— О, нет. — Брук медленно встала, надела рубашку и, оглядев себя, принялась стряхивать с ткани клочья пены. Казалось, что она хочет не только избавиться от излишней влаги, но и почистить те места, где руки Джеда прикасались к ее телу. — Полагаю, на сегодня мы все закончили, — сказала девушка, глядя в сторону.
Джед так не думал, но боялся быть излишне настойчивым.
— Поможешь мне вылезти из ванны?
— Оставайтесь пока там. Я достану полотенце.
Подойдя к бельевому шкафчику, она потянулась к верхней полке. Между задравшейся рубашкой и ремнем джинсов показалась тонкая полоска незагорелой кожи. Прекрасное место для поцелуя, решил Джед. Если она разрешит ему. А она разрешит однажды. Ей никуда не деться от него.
Достав полотенце, Брук бросила его Джеду. Затем положила его левую руку к себе на плечо и, поднатужившись, помогла ему выбраться из ванны. Во время этих маневров Джед ухитрился обернуть полотенце вокруг бедер.
Оказавшись на мокром полу, он заскользил загипсованной ногой и начал падать. Брук обхватила его за талию и попыталась остановить падение. Скольжение закончилось у стены, где они оказались прижатыми друг к другу. Полотенце, кстати, потерялось в процессе этого импровизированного танца.
Если бы Джед был джентльменом, то сразу бы отстранился. Но он был не в состоянии вести себя по-джентльменски.
Брук уперлась обеими руками в грудь Джеда. От его близости, от жара его сильного тела у нее закружилась голова. Ее сердце бешено колотилось.
Губы Джеда защекотали ей ухо:
— Мы оказались в сложном положении. И что будем делать?
— Продолжать. — Брук не сразу поняла, что сама произнесла это слово.
Джед приник к ее губам. Его руки начали увлекательное путешествие по восхитительному женскому телу. Вены Брук, казалось, наполнились жидким огнем. Она наслаждалась каждым прикосновением.
Где-то в глубине мозга у нее билась мысль, что она сошла с ума. Ей не следует разрешать ему делать это. Он всего лишь один из пациентов, не больше. Но под ласковыми руками доктора Грейнджера ее здравый смысл таял как снег.
— Ты знаешь, как долго я мечтал об этом? — прошептал Джед. Она только потрясла головой, не в силах сказать ни слова. — С того дня, как впервые увидел тебя.
Брук чувствовала, как его ласки возносят ее на вершину блаженства. Она не могла и не хотела остановить этот подъем. Когда наслаждение стало невыносимым, неведомая сила выгнула ее тело и плеснула в глаза слепящим светом.
Когда она пришла в себя, ее первой мыслью было: что подумает о ней доктор Грейнджер?
Нежные пальцы коснулись ее подбородка, заставляя поднять глаза и отрывая от печальных размышлений.
— С тобой все в порядке?
Брук упорно отводила взгляд.
— Нет, со мной не все в порядке. Я сумасшедшая. Я дура.
Поднырнув под его руку, она почти бегом направилась к двери.
— Брук, подожди.
Собравшись с духом, она остановилась и медленно повернулась к нему лицом. К счастью, полотенце уже оказалось на положенном месте.
— Не уходи, — попросил Джед.
— Нам не следовало делать этого.
Он неуклюже захромал к ней.
— Послушай, это моя вина. Я не должен был тебя провоцировать, зная, что ты еще не готова для таких отношений. Но прошу тебя, не уходи. Ты нужна мне.
Ей не хотелось слушать его. Эти слова были еще одним напоминанием, почему она не может продолжать работать с доктором Грейнджером.
— Я помогу вам подобрать другого врача.
— Да не хочу я другого врача! Мне нужна ты. Не только для лечения. И я получу тебя, когда ты будешь готова.
Брук тряхнула головой. Она никогда не научится заводить легкомысленные интрижки.
— Сейчас я не могу даже думать об этом, — пробормотала она.
— Учти, я всегда получаю то, чего хочу, — лениво улыбнулся Джед.
Черт побери его настойчивость!
— Я сообщу доктору Кемпнеру, что отказываюсь быть вашим врачом.
Он подошел еще ближе и осторожно убрал с ее лба выбившуюся прядку волос.
— Послушай, мы взрослые люди и можем делать все, что пожелаем. Я хочу, чтобы ты получала удовольствие.
Брук уже получила его в полной мере. Она боялась, что если останется еще хотя бы на минуту, то не выдержит и сама кинется ему в объятия.
— Мне нужно идти.
Широким жестом Джед показал на дверь:
— Ну так иди. Я позвоню тебе завтра.
— Я не думаю, что…
Для человека со сломанной ногой Джед двигался удивительно быстро. Брук не успела опомниться, как он оказался рядом с ней и накрыл ее губы своими губами.
Поцелуй был недолгим. Джед отодвинулся и произнес:
— А теперь иди. Но помни одну вещь: тебе никуда от меня не деться.
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— Брук, тебе звонят.
Девушка оторвалась от пациентки и взглянула на стоящую в дверях начальницу.
День был напряженным, и у Брук не было ни времени, ни желания болтать с кем-либо по телефону.
— Я потом перезвоню.
Мэйси открыла дверь немного пошире.
— Это доктор Грейнджер. Хочет поговорить о чем-то важном.
Сердце Брук выбило неровный ритм. Но она не могла отказаться подойти к телефону без того, чтобы не вызвать подозрений Мэйси.
— Хорошо. Я возьму трубку в комнате отдыха.
— Четвертая линия.
Брук глубоко вздохнула и похлопала свою пациентку по руке. У миссис Мор была больная шея и легкий характер. Вот если бы все пациенты были такими, подумала Брук.
— Извините, мне надо выйти. Это не займет много времени.
— Все в порядке, дорогая. Я знаю, какими могут быть эти доктора, — улыбнулась ей миссис Мор.
Брук вышла в холл и заторопилась в комнату отдыха, молясь про себя, чтобы там никого не было. Дрожащей рукой она сняла трубку и нажала на мигающую красным кнопку.
— Алло?
— Давно тебя не видел.
Брук ожидала, что Джед хотя бы поздоровается. Но когда он поступал так, как от него ожидали?
— Я на работе. Сейчас у меня пациент, поэтому я не смогу говорить с вами долго. Что вы хотели, доктор Грейнджер?
— Хочу увидеть тебя сегодня вечером.
— Я не смогу.
— Почему?
Брук до боли прикусила нижнюю губу. Стоит ли выдавать ему такую личную информацию? Но потом решила: почему бы и нет? Они были достаточно близки вчера вечером.
— Сегодня я праздную свой день рождения в семейном кругу.
— Почему же ты мне не сказала?
Его хрипловатый голос подействовал на Брук, как глоток хорошего виски. Ей стало жарко.
— Это всего лишь обычный день, но моя семья считает по-другому, — нашла в себе силы сказать она.
— Когда вы собираетесь начать?
— В восемь.
— Тогда давай встретимся в шесть. На нейтральной территории. Скажем, в Ривервок. Такое событие нужно отпраздновать.
— Не думаю, что это хорошая идея. С вами опасно находиться у воды.
Джед рассмеялся. От его смеха у Брук по спине побежали мурашки.
— Обещаю не сталкивать тебя в реку. Если ты, конечно, сама не захочешь поплавать. Я бы с удовольствием полюбовался этим зрелищем.
В памяти всплыли картины того, что случилось вчера. Ей снова стало жарко. Наверное, что-то не в порядке с кондиционером, подумала она.
— Полагаю, плавать было бы неразумно, — слабо произнесла она. — На дворе ноябрь.
— Жаль, — тяжко вздохнул Джед. — Тогда мы просто прогуляемся. Я умираю от желания попробовать ходить без гипса.
— Вам сняли гипс?
Радость, охватившая ее при этом известии, неприятно поразила Брук. Нога не входила в сферу ее профессиональных обязанностей. Впрочем, как и другие части тела. Не считая пальцев. Брук оглядела комнату отдыха, чтобы удостовериться, что никто не видел этой вспышки.
— Да, и я хожу почти нормально, — сказал Джед. — Так что мы можем отпраздновать два события: снятие гипса и твой день рождения.
Как она могла отказать ему? К тому же им следовало поговорить. Брук устала от недомолвок.
— Где мы встречаемся?
— Перед входом в Ривер-Сентер. Там еще несколько столиков стоят прямо на открытом воздухе.
— Я знаю это место. Но давайте лучше встретимся в половине седьмого. Мне нужно заехать домой и переодеться.
— У нас останется очень мало времени. Может, обойдешься без переодевания?
Если она не хочет поддаваться чарам доктора Грейнджера, ей стоит как можно меньше находиться в его обществе.
— В половине седьмого, — твердо сказала Брук. — И еще. Никаких подарков.
— Хорошо. Никаких подарков. Если, конечно, не считать подарком меня.
Присутствие Джеда на самом деле было одним из самых лучших подарков, какой могла пожелать себе Брук. И весьма опасным.
— Тогда до вечера, — попрощалась она.
— Жду тебя с нетерпением, — сказал он и повесил трубку.
Брук тоже опустила трубку на рычаг и задумалась. Что она делает? А может, ее сестра права? — внезапно пришла ей в голову мысль. Может быть, действительно, стоит использовать шанс и развлечься?
— Что хотел доктор Грейнджер, Брук?
Развернувшись, девушка увидела свою начальницу. Та стояла, опершись на шкаф. Ее темные, с проседью волосы, как обычно, были собраны на затылке в низкий пучок. И, как обычно, растрепаны. На пухлом лице было написано подозрение.
Брук давно планировала поговорить с Мэйси о прекращении занятий на дому. Момент подходил как нельзя лучше.
— Я решила не проводить больше занятия с доктором Грейнджером, — начала она.
— Полагаю, домашняя физиотерапия не сработала? — нахмурилась Мэйси.
И да, и нет, подумала Брук, стараясь не улыбнуться пришедшим в голову воспоминаниям.
— Он добился определенного прогресса, но есть некоторые затруднения.
— Что же случилось? — поинтересовалась начальница.
— Одно из сухожилий так и не поддалось лечению. Указательный палец доктора Грейнджера не начал двигаться. Боюсь, как бы не потребовалось хирургическое вмешательство. — Брук очень хотелось ошибиться в своих прогнозах.
Глаза Мэйси сузились.
— Ты говорила ему о своих подозрениях?
Нет, Брук не говорила. Но рано или поздно ей придется это сделать. Может быть, даже сегодня вечером.
— Я не хочу делать преждевременных выводов. Возможно, стоит немного подождать, — ответила она.
— Разумно ли тянуть?
— В его психологическом состоянии это было бы лучшим выходом. И потом, мне кажется, что он воспримет подобную новость легче, если услышит ее от доктора Кемпнера.
— Ты попробуешь убедить доктора Грейнджера продолжать занятия, если твое предположение подтвердится?
Мэйси понятия не имела, как много сил и терпения пришлось приложить Брук, чтобы заставить его заниматься.
— Давайте лучше немного подождем — пока все не станет окончательно ясно, — предложила Брук.
Мэйси развернулась, чтобы уйти, но передумала. Ей явно что-то не давало покоя.
— Ты мне все рассказала? — прямо спросила она.
Паника тугим обручем обхватила грудь Брук, мешая дышать.
— Что вы имеете в виду?
— Между вами что-то произошло? Какова истинная причина твоего отказа работать с ним?
Брук с трудом подавила истерический смех.
— Все дело исключительно в моих подозрениях, — ушла она от вопроса.
Мэйси не выглядела убежденной.
— Ты сообщила доктору Кемпнеру о своем решении?
— Еще нет, — ответила Брук.
— Хорошо. Тогда сделай запись в истории болезни и поговори с доктором Кемпнером, — распорядилась Мэйси. Она поправила очки и сказала, глядя в сторону: — Брук, ты одна из наших лучших физиотерапевтов. Я хочу тебя предупредить.
Брук залилась румянцем и в который раз пожалела, что у нее такая нежная кожа, которая выдает все ее эмоции. Она начала подозревать, что Мэйси слышала часть их разговора с доктором Грейнджером.
— Вы о чем? — притворившись, будто ничего не поняла, спросила девушка.
— Иногда случается, что врач переступает границу профессиональных отношений с пациентом. Мне не нравится, что ты можешь пострадать от подобной ситуации, — не обратив внимания на ее слова, продолжила Мэйси.
— Не беспокойтесь, Мэйси, — выдавила улыбку Брук. — Со мной все в порядке.
Мэйси понимающе улыбнулась в ответ:
— Надеюсь, что с доктором Грейнджером тоже.
С этими словами она вышла за дверь.
Брук закрыла глаза и полной грудью вдохнула воздух. Потом медленно выдохнула. Перед ее мысленным взором стоял доктор Грейнджер.
Открыв глаза, она попыталась выкинуть его из головы и сосредоточиться на работе. Тщетно. Образ Джеда преследовал ее двадцать четыре часа в сутки, вторгаясь даже в сновидения.
Она приняла близко к сердцу дружеское предупреждение Мэйси. Мне не нравится, что ты можешь пострадать от подобной ситуации. Этого же боялась и сама Брук.
Так получилось, что ее больше не связывали с доктором Грейнджером только деловые отношения «врач-пациент». Они перешли на другой уровень. Более интимный. Брук совсем не была уверена, что развитие этих отношений не причинят ей новой боли.
Было бы правильным прекратить их. И Брук твердо решила заняться этим сегодня вечером.

Сан-Антонио просто дышал чувственностью. Брук жила здесь с детства, но никогда прежде город не казался ей таким. До этого вечера.
Место, где они договорились встретиться, находилось в двух шагах от реки. Когда Брук добралась туда, ее ноздри защекотали запахи перченой еды и свежеиспеченных лепешек, а ушей коснулся приглушенный шум разговоров. Днем она часто бывала здесь. Знала и любила маленькие магазинчики, рассыпанные на самом берегу. В этой атмосфере не было для нее ничего непривычного, но сегодня это место было другим. Может, из-за того, что она начала замечать мельчайшие детали, на которые не обращала внимания раньше. А может, из-за множества влюбленных парочек, прогуливающихся под руку.
Наконец она увидела доктора Грейнджера. Он стоял к ней спиной, глядя на реку.
На нем была темно-синяя рубашка и слаксы цвета хаки. Правую руку он спрятал в карман, а левой, как предполагала Брук, держался за перила. Его высокая широкоплечая фигура излучала уверенность и силу.
Олицетворение настоящего врача.
Брук пожалела, что у нее не было с собой камеры. Ей очень хотелось запечатлеть его таким — на фоне темнеющего неба, похожим на прекрасного архангела.
Она просто стояла и смотрела, боясь того момента, когда он осознает ее присутствие. Боясь, что ее сердце вновь поскачет сумасшедшим галопом.
Словно что-то почувствовав, Джед медленно обернулся и поприветствовал ее, помахав в воздухе алой розой на длинном стебле.
Брук очень осторожно пошла ему навстречу. Сегодня она впервые за много недель надела туфли на высоких каблуках и очень не хотела подвернуть ногу.
— Я, кажется, просила вас — никаких подарков! — ее тон был полусерьезен.
— Откуда ты знаешь, может, я купил ее себе? — улыбнулся он озорной улыбкой, смертоносной для женских сердец.
Брук улыбнулась в ответ:
— О, тогда извините. Прекрасно выглядите.
Он нежно провел лепестками по ее щеке. У Брук захватило дыхание.
— Я просто не мог прийти с пустыми руками, зная, что у тебя день рождения.
Она взяла цветок и зарылась носом в нежные лепестки, всей грудью вдыхая его аромат.
— Наверное, мне следует сказать, что вам не стоило этого делать. Но я рада, что вы это сделали.
Ее неуклюжая многословность заставила его улыбнуться еще шире. Улыбка Джеда, его подарок будили в Брук чувства, которые она никогда прежде не испытывала.
— Она прекрасна. Мне давно не дарили цветов.
— Это плохо.
— Согласна. У меня на них аллергия.
Он сразу встревожился:
— Правда?
Брук начала безудержно хохотать. Она чувствовала себя такой свободной, такой счастливой.
— Извините, я глупо пошутила, — наконец смогла сказать она.
Джед наклонил голову и принялся рассматривать девушку.
— Ты маленький дьяволенок. Ты знаешь об этом, Брук Левис?
— Иногда я бываю такой, — согласилась она.
— Не хочешь чего-нибудь выпить? — предложил Джед.
Со стороны ближайшего ресторана донеслись такие вкусные запахи, что у Брук сразу заурчало в животе. Она вспомнила, что с самого утра еще практически ничего не ела.
— Сегодня у меня не было времени поесть, — призналась она. — Я успела перехватить только несколько крекеров. Если мы начнем со спиртного, то оно сразу ударит мне в голову.
Брук промолчала о том, что присутствие доктора Грейнджера пьянило ее не хуже коктейля.
— Ты чудесно выглядишь, — внезапно сказал он.
Брук вспыхнула. Ей хотелось запротестовать, сказать, что ничего подобного, что на ней старые вещи. Но внезапно она вспомнила наставления матери. Та всегда говорила: принимай комплименты с достоинством. Поэтому она только произнесла:
— Благодарю. Вы тоже хорошо выглядите.
Он потер шею.
— Сегодня я съездил в городской дом и принял душ. А после даже слегка подровнял волосы. Подумал, что пора выглядеть цивилизованным.
Брук он нравился в любом виде, будь то небритый фермер или опрятный доктор.
— Почему бы нам не прогуляться? Побудем туристами, — предложила она, надеясь, что на публике ей будет легче сохранить контроль над своими эмоциями.
Джед взглянул на дорожку, идущую вдоль реки.
— Что ж, давай пойдем туда.
Брук пристроилась было слева, но он, бережно взяв за плечи, передвинул ее на правую сторону.
— Так безопаснее, — объяснил он свой поступок. — Ты слишком привлекаешь внимание. В такое время суток это не всегда безопасно.
Брук почувствовала себя слабой женщиной, прячущейся за широкими мужскими плечами.
— Как благородно, доктор Грейнджер, — улыбнулась она.
Он остановился и взглянул ей в лицо.
— Меня зовут Джед. Нет ничего плохого в том, что ты будешь называть меня просто по имени. Джед. Запомнила?
Разве она может забыть, как его зовут?
— Хорошо, Джед. Теперь ты доволен?
— Я работаю над этим.
Некоторое время они шли молча. Тишина нарушалась только шумом, доносящимся из открытых дверей ресторанчиков и клубов.
— Итак, сегодня вся твоя семья собирается вместе, — наконец нарушил молчание Джед.
Брук нахмурилась:
— Да. Все будет как обычно. Мама начнет опекать меня, как будто мне десять лет, а папа будет смотреть на часы, боясь опоздать на игру. Потом мама и Мишель непременно поругаются. Мама начнет упрекать сестру за то, что она до сих пор не нашла приличного мужчину и не вышла замуж.
— А разве тебя это не касается? — спросил Джед.
— Нет.
— Но почему?
Здесь все слишком запутано, подумала Брук, а вслух ответила:
— В основном из-за астмы, хотя мама никогда в этом не признается. Я была болезненным ребенком, и она посвятила свою жизнь тому, чтобы укрыть меня от опасного внешнего мира. Убедить ее не делать этого невозможно. Поэтому я просто смиряюсь с маминой заботой и занимаюсь своими делами.
— Она боится за тебя.
— Да. У моей бабушки тоже была астма, и она умерла сравнительно молодой.
— Но сейчас другие времена. Медицина сделала громадный шаг вперед.
— Моя мама испытывает чувство вины за то, что я родилась такой. — Бросив взгляд на Джеда, Брук заметила на его лице улыбку. — Это забавно? — спросила она.
— Нет, просто знакомо.
Драматическим жестом Брук приложила руку к груди.
— Только не говори мне, что твои родители тоже испытывают чувство вины.
— Просто похожая ситуация. Мои родители тоже предопределили мой путь с самого рождения. Я обязан был стать врачом. Продолжить семейную традицию. Бог знает, что бы случилось, если бы я решил стать кем-либо еще. А мог бы. В годы юношеского максимализма я хотел пойти в десантные войска.
Брук с трудом могла представить такое. Рядовой Джед.
— Так твой отец тоже был врачом? — с любопытством осведомилась она.
— Да, и мой отец и дед были одними из самых лучших врачей.
— И это подстегивало тебя.
Брошенный на нее удивленный взгляд говорил о том, что Джед не ожидал от нее такой проницательности.
— Это сыграло роль, — согласился он. — А еще то, что я люблю свою профессию. И всегда видел себя только врачом.
— Хочу сказать, что ты достойно продолжил династию. Ты стал великолепным хирургом. Лучшим в городе, а может, и во всем штате.
Джед неожиданно свернул под арочный мост и остановился, прислонившись спиной к стене.
— Что-то с ногой? — встревожилась Брук.
— Нет. Просто я думаю, что нам стоит взять паузу, — ответил он.
Она не поняла, что он имеет в виду, но послушно встала рядом. И вновь между ними повисло молчание. Брук размышляла о том, что больше не может относиться к Джеду как к доктору Грейнджеру, светилу медицины. Рядом с ней находился мужчина из плоти и крови. Мужчина, привыкший скрывать свои истинные чувства, свою ранимость. И человек, который потерял все.
— Я хочу объяснить свое поведение вчера вечером, — прервал Джед затянувшуюся паузу и, помолчав еще немного, словно собираясь с мыслями, продолжил: — Я всегда добиваюсь того, чего хочу. Иду к цели напролом. Так было всегда, и меня это устраивало. Теперь я хочу измениться, потому что встретил тебя.
— Но я не желаю, чтобы ты менялся. Тем более из-за меня, — ответила Брук дрожащим от волнения голосом. — Наоборот, я восхищаюсь твоим упорством.
— Прошлым вечером я мог навредить тебе. Я грубо флиртовал с тобой, зная, насколько отрицательно ты относишься к такой настойчивости. Прошу меня извинить.
— Послушай, Джед, — покачала головой Брук. — Я уже большая девочка. И поверь, умею постоять за себя. Вчера я сама не хотела тебя останавливать.
Он не смог скрыть довольную улыбку.
— Ты меня не обманываешь?
— Нет. Иначе я бы просто сбегала к машине за бейсбольной битой.
Он поднял лицо к небу, на котором загорались первые светлячки звезд, и рассмеялся.
— И почему меня это не удивляет?
— Потому что ты понимаешь меня больше, чем догадываешься.
И больше, чем собиралась открывать ему сама Брук.
— Я хочу узнать тебя еще лучше, — пылко произнес Джед, беря ее руки в свои. — Ты позволишь?
— Посмотрим.
Брук не могла обещать ему большего. Она все еще боялась, что, подпуская его ближе, совершает ошибку. Но ее как будто несло неуправляемым течением событий.
— Ты когда-нибудь каталась на этом? — он кивнул в сторону речного такси, как раз проходившего под мостом.
— Однажды. Я спешила, и мне показалось, что будет быстрее, если я проеду одну остановку на речном такси. Но поездку по всему маршруту никогда не совершала.
— Хочешь попробовать?
— Конечно, — пожала плечами Брук. — Почему нет? Это может быть забавным.
Взявшись за руки, они отправились к речной станции. Ощущая захват пальцев Джеда, Брук с удовольствием думала о том, что упорная работа дала положительный результат. Его ладонь еще не могла полностью сжиматься, но это было всего лишь вопросом времени. Указательный палец так и остался неподвижным.
Следует ли ей сказать о своих подозрениях сейчас? Нет. Она не хотела расстраивать Джеда, когда он в таком хорошем настроении. Лучше выбрать момент позже.
Джед купил билеты. Речное такси уже стояло у причала, и они зашли на судно. Кроме них там находилась семейная пара с двумя маленькими детьми. На следующей остановке семейство вышло, оставив Джеда с Брук наедине.
Речное такси вновь полетело вперед, оставляя за собой пенный след. Они сидели на корме, тесно прижавшись друг к другу. Рука Джеда нежно поглаживала плечо девушки. Она чувствовала жар его пальцев даже через плотную ткань жакета. Еще несколько дней назад такое было невозможно — Брук просто оттолкнула бы его. Но сейчас она была абсолютно счастлива и расслаблена, наслаждаясь каждым прикосновением.
У нее слегка кружилась голова. И она сама не знала, что было тому причиной — романтическая обстановка, едва заметный запах его одеколона или присутствие рядом мужчины, которым она восхищалась.
Ласки Джеда становились все настойчивее. Он уже принялся поглаживать ее грудь. Брук задрожала.
— Тебе холодно? — прошептал он.
Ноябрьский вечер и вправду был прохладен. Но Брук не заметила бы холода, даже оказавшись на северном полюсе.
— Да, немного, — сказала она, прекрасно понимая, что дрожь была вызвана возбуждением.
Джед снял с себя пиджак и накинул ей на плечи. Затем наклонился и поцеловал ее в губы.
— Счастливого дня рождения, Брук, — сказал он.
— А знаешь, — прошептала она в ответ, — я уже счастлива.
Он снова приник к ее губам. Поцелуй обещал быть долгим и страстным. Но Джед быстро отстранился.
— Ты сводишь меня с ума, — хрипло пробормотал он, — но, если мы продолжим в том же духе, нас арестуют за оскорбление нравственности.
Брук уже не волновало, что их кто-то может увидеть. Никогда в жизни она не испытывала такого возбуждения.
Джед быстро глянул на часы.
— Уже почти восемь. Тебе пора.
Покидать его общество не входило в ее планы. Не сейчас. Она сама решит, как ей справлять свой день рождения — и с кем.
— Ты прав, — сказала она. — Только идти пора не мне, а нам. Прямиком в мою квартиру. Потому что, если мы этого не сделаем, я за себя не отвечаю. И нас точно арестуют.
Он выглядел ошеломленным.
— А как же твой семейный ужин?
Брук приложила палец к его губам. Часть ее сознания ужасалась тому, что происходит. Но она уже ничего не могла с собой поделать. Джед разбудил в ней женщину. Страстную женщину.
— Я могу поужинать с семьей потом. Сейчас у меня другие планы.
Он широко улыбнулся:
— И какие же?
Если бы она не хотела так сильно его поцеловать, то залепила бы пощечину за деланое непонимание.
— Увидишь, — пообещала Брук.
Джед взял ее лицо в ладони и серьезно спросил:
— Ты уверена, что хочешь именно этого?
— Как никогда в жизни, — уверила она его.
На самом деле Брук пугало только одно: осознание того, что она готова влюбиться в доктора Грейнджера и забыть клятву никогда больше не поступать так неразумно, никогда не наступать на одни и те же грабли.



ГЛАВА ВОСЬМАЯ


Как только Брук открыла дверь своей квартиры, зазвонил телефон. Она была готова поклясться, что звонит мама. Джед еще возился в прихожей, и девушка надеялась, что успеет переговорить с матерью до того, как он окажется в комнате.
Брук сняла трубку, лихорадочно придумывая оправдания своего отсутствия на семейном ужине.
— Алло?
— Брук, это ты? — раздался в трубке голос матери.
— Да, мам. Я только вошла.
— Задержалась на работе?
Брук едва не сказала «да», но потом решила не лгать. В конце концов, она взрослая девочка и может жить так, как считает нужным.
— Я встретила друга, — обтекаемо ответила девушка. — Мы решили немного выпить. Это заняло больше времени, чем я планировала.
— Но вы скоро закончите?
— Извини, мам, но я не приду сегодня на ужин, — собравшись с духом, сообщила Брук.
— Но, Брук, дорогая, я запекла мясо, — огорчилась мать.
Как будто ты не запекаешь его каждый вторник, подумала Брук.
— По-моему, папа и Мишель с удовольствием его съедят, правда?
— Да, конечно, — голос матери звучал разочарованно.
Брук почувствовала укол вины. Чтобы избавиться от угрызений совести, она быстро предложила:
— Давай позавтракаем завтра вместе? Мне на работу только к девяти.
— Хорошо, дорогая. Отдыхай. В конце концов, это твой день рождения.
Точно.
— Спасибо, мам. А Мишель там?
— Конечно.
— Можно ее на минутку?
Пока она ждала, слушая тишину в трубке, на пороге комнаты появился Джед. Ее сердце подпрыгнуло к горлу и застучало в бешеном ритме. Ладони мгновенно вспотели.
Джед на цыпочках вошел в комнату и остановился позади Брук. В это время в телефонной трубке послышался голос Мишель:
— Где ты, черт возьми? Я уже целый час развлекаю мамочку.
Брук проигнорировала недовольный голос сестры. Ее в этот момент беспокоило другое:
— Она сильно волновалась?
— Не больше, чем обычно. Она купила замороженный пирог. Я хотела, чтобы он был шоколадным, но она напомнила мне о твоей аллергии.
— Бедняжка! — с чувством произнесла Брук, стараясь не рассмеяться.
— Ты скоро придешь? — поинтересовалась сестра.
— Нет. Я не одна.
— С кем? — живо спросила Мишель.
— С одним человеком.
После непродолжительного молчания на другом конце провода уточнили:
— Ты имеешь в виду его?
Как раз в этот момент Джед обхватил руками ее талию и прижался щекой к шее.
— В яблочко, — ответила Брук, едва справляясь с дыханием.
— Я хочу сказать тебе пару слов.
— Что такое? — чувствуя слабость в коленях, она прислонилась к груди Джеда, наблюдая, как он сосредоточенно возится с пуговицами на ее блузке.
— Безопасный секс, — с расстановкой произнесла Мишель.
— Я позабочусь об этом, — прошептал Джед. Он явно слышал слова Мишель.
Брук становилось все труднее вести беседу. Она не могла думать ни о чем другом, кроме поцелуев Джеда, прокладывающих дорожку у нее по шее.
— Мне пора идти, — выдохнула Брук.
В трубке раздался смешок:
— Чувствую, что действительно пора.
— Ты не окажешь мне любезность? — попросила Брук. — Мне нужно, чтобы ты некоторое время не появлялась здесь.
— Как назло, у меня сильно разболелась голова. Мне придется прилечь и остаться у них после ужина.
— Ты прелесть, Шелли! — обрадовалась Брук.
— Я знаю, — вздохнула Мишель и добавила: — Хочу тебе еще кое-что посоветовать перед тем, как повешу трубку.
Брук совсем не была уверена, что нуждается в советах. Особенно когда руки Джеда скользили по ее телу.
— Слушаю тебя, — сглотнув, сказала она.
— Никогда не считай отношения с мужчиной чем-то вечным.
Произнеся это, Мишель повесила трубку. Брук не могла не признать, что в словах сестры есть доля правды. Но она уже не могла относиться к Джеду как к временному любовнику. Он стал для нее чем-то гораздо большим. Встряхнув головой, она решила отложить размышления на потом. Прямо сейчас около нее находился мужчина, которого она страстно желала.
Джед снял с нее блузку и начал расстегивать молнию на юбке. Брук извернулась в его руках и запротестовала:
— Это несправедливо! Ты ведь одет.
Он оторвался от увлекательного занятия и ухмыльнулся:
— Ты уже видела меня в костюме Адама. Теперь моя очередь оценить твой костюм.
— Все равно, это несправедливо.
Вместо ответа он припал губами к ложбинке между ключиц. Брук чуть не замурлыкала от удовольствия. Но прежде чем полностью отдаться во власть его рук и губ, ей было необходимо кое-что сказать ему. Она сознавала, что после ее признания он может не захотеть идти дальше, но сказать было необходимо. Ей не хотелось, чтобы в их отношения вкралась неискренность.
— Джед, послушай меня, — осторожно начала она, отстраняясь.
Он приподнял бровь.
— Ты передумала?
— Нет, но передумать можешь ты. После того, что я скажу тебе.
— Вряд ли такое случится, — улыбнулся он.
— Ладно. — Брук опустила глаза и, собравшись с духом, выпалила: — У меня никого не было до тебя.
— Ты девственница? — Джед выглядел по-настоящему шокированным.
Брук не поднимала глаз.
— Да. Но мне не нравится это слово. Звучит так, как будто я святая. А этого и близко нет.
Джед опустил руки и сделал шаг назад.
— Я думаю, пришло время спросить, сколько тебе лет.
— Двадцать семь.
— Ну, тогда я не совершаю никакого преступления. Что тебя беспокоит?
— Я боялась, ты подумаешь, что со мной что-то не так.
— Брук, я не…
— Но в этом же нет ничего плохого, — она словно не слышала его. — Я просто ждала…
— Иди сюда.
Джед взял ее за руку и усадил на софу. Некоторое время они сидели в молчании. Душу Брук наполнило горькое разочарование. Все случилось так, как она и предполагала. Он передумал.
Наконец, нежно взяв ее за подбородок, Джед серьезно сказал:
— Я восхищаюсь тобой, но хочу, чтобы ты еще раз подумала, правильно ли поступаешь. Ты должна быть полностью уверена.
— Я уверена, Джед, — она накрыла ладонью его руку. — Я не стала бы это делать с кем-то другим.
— Как ты считаешь, что мы собираемся делать?
— Заняться любовью, — с удивлением ответила она.
— Я имею в виду в будущем, — уточнил он.
Сложный вопрос, решила Брук.
— Я не хочу думать об этом сейчас. И абсолютно точно знаю, что намерена провести эту ночь с тобой. Посмотрим, что из этого получится.
— Только эту ночь?
Брук действительно не хотелось размышлять о будущем. Ее интересовало только настоящее.
— Это зависит от того, оправдаете ли вы вашу репутацию, доктор.
— И что у меня за репутация? — поинтересовался Джед.
Брук принялась стаскивать пиджак с его широких плеч.
— Говорят, что в любви вы так же сведущи, как и в хирургии.
Он откинулся на подушки софы.
— Ты меня дразнишь.
— Еще нет, — почувствовав внезапный прилив храбрости, Брук провела ладонью по его мускулистому животу.
В следующее мгновение она оказалась у него в объятиях.
— Где у тебя кровать? — прошептал Джед, подхватывая Брук на руки. В затемненной спальне он медленно спустил ее на пол. — Ты боишься? — спросил он.
— Немного.
На самом деле ей было очень страшно. Она боялась своих чувств. Того, что вскоре произойдет.
— Не бойся. Я все сделаю правильно.
Джед приник губами к ее губам. Его поцелуй был нежен, но настойчив. В этом поцелуе бесследно растворились все страхи Брук. Затем Джед расстегнул молнию на юбке, и она упала к ногам Брук бесформенной кучкой.
Теперь на ней не было ничего, кроме лифчика и трусиков. Джед взял ее за руку и усадил на кровать. Дотянувшись до тумбочки, включил настольную лампу. Брук совсем не ожидала этого.
— Обязательно было включать свет? — возмутилась она, внезапно застыдившись своей наготы.
— Всего лишь на минутку, — уверил он ее. — Я хочу полюбоваться тобой. Ты прекрасна!
Его взгляд был наполнен такой страстью, что девушка задрожала.
Брук всегда считала себя хорошенькой. Но не более. Самокритика подсказывала ей, что у нее слишком полные бедра и чересчур толстые лодыжки. Иногда, разглядывая себя в зеркале, она жалела, что не родилась красавицей. Такой, как Мишель.
Теперь все это было не важно, потому что Джед смотрел на нее так, как будто она была настоящим произведением искусства.
Брук все еще не отрывала ладоней от лица. Но сквозь неплотно сомкнутые пальцы она увидела, что Джед борется с пуговицами на своей рубашке. Его больная рука дрожала от усилий.
Больше не заботясь о своей наготе, она мгновенно подалась к нему, чтобы прийти на выручку.
— Я справлюсь, — решительно заявил он, отказываясь от ее помощи. — Я могу справиться.
— Я знаю, что можешь, просто хочу сделать это сама.
Он нежно взял ее за подбородок и взглянул в глаза:
— Ты очень заботлива.
— Это только начало, — улыбнулась Брук.
Она очень надеялась не разочаровать его позднее. Она не хотела, чтобы он жалел о случившемся.
Джед бережно уложил ее на кровать и лег рядом. Его губы двинулись в путешествие по ее шее. Брук мгновенно задрожала. Дыхание стало прерывистым.
Он начал ласкать ее грудь. Его руки спускались все ниже, а ласки становились решительнее. Брук плыла на волнах блаженства. Окружающий мир исчез для нее. Словно в тумане, она видела наполненные страстью глаза Джеда, чувствовала запах его одеколона. В какой-то момент наслаждение смешалось с болью. Она закричала. Ей вторил стон Джеда.
Перекатившись на бок, он крепко прижал ее к себе, вдыхая нежный аромат ее тела. Он хотел ее еще и еще, но сдержал свои инстинкты. Она и так отдала ему все. Больше, чем он заслуживал.
— С тобой все в порядке? — прошептал он.
— Более чем. Я счастлива, — просто ответила она.
Его окатила волна нежности. Он испытывал подобное чувство к другим женщинам, но оно всегда было мимолетно. Сейчас же он держал Брук в объятиях, и ему не хотелось отпускать ее до утра. А может, не отпускать никогда.
Неохотно разжав руки, Джед сел, пытаясь справиться с бурлившими в нем чувствами. Он не мог рассказать ей о них. Потому что не понимал сам. Они были слишком новыми и противоречивыми.
— Куда ты собрался? — спросила Брук.
— Никуда. Я просто пытаюсь отдышаться.
Взглянув на нее, он увидел на ее лице довольство и легкую озабоченность. На его вопросительный взгляд она виновато улыбнулась и сказала:
— Я страшно проголодалась.
— Что я слышу! — рассмеялся Джед. — А я-то думал, что тебе понравилось.
— Не могу поверить, — притворно удивилась Брук, — что ты, медик, не видишь разницы между сексуальным голодом и обычным.
Джед снова схватил ее в объятия. На душе у него было легко и радостно. Он чувствовал себя сильным и наполненным энергией. Он был готов любить ее снова, но не стал торопиться. Нужно было дать ей время прийти в себя. Восстановить силы. Его силы тоже нуждались в восстановлении, как бы хорошо он себя ни чувствовал. Им обоим нужно было подкрепиться.
— Что у тебя есть в холодильнике? — поинтересовался он.
Брук принялась внимательно изучать потолок.
— Немного. Каша и миска фруктового салата.
— Голосую за фрукты.
Она соскользнула с кровати и, завернувшись в простыню, проследовала на кухню. Оставшись в одиночестве, Джед немного помечтал о том, как здорово будет снова вытащить ее из этого импровизированного кокона.
Когда она вернулась с миской, он спросил:
— У тебя есть сливки к салату?
— Нет. — Брук посмотрела на него и лукаво подмигнула: — Только низкокалорийный йогурт.
— Спасибо. Думаю обойтись одними фруктами.
Облокотившись о дверной косяк, она поинтересовалась:
— У тебя не возникало мысли найти другое применение фруктам? — Дразнящим движением она откинула волосы со лба: — По крайней мере, я на это надеюсь.
— Почему бы не поэкспериментировать?
Она улыбнулась ему улыбкой, в которой смешались чувственность и невинность:
— Это хорошо. Люблю неожиданности.
Джед их не любил. Но Брук Левис, святая и грешница, сама была большой неожиданностью.



ГЛАВА ДЕВЯТАЯ


Брук медленно открыла глаза и сразу наткнулась взглядом на миску с остатками вчерашнего салата. В воздухе витал еле заметный запах фруктов и мужского одеколона. Волна ярких воспоминаний о прошедшей ночи затопила ее еще не проснувшийся мозг.
Перекатившись на бок, она обнаружила, что рядом с ней никого нет. Примятые простыни еще хранили тепло тела Джеда. Очевидно, он ушел не слишком давно. Ей совсем не понравилось, что он не попрощался. Но почти сразу же на соседней подушке она заметила розу и сложенный листок бумаги.
Развернув листок, Брук принялась читать, с трудом разбирая написанное. Как все врачи, Джед не обладал четким почерком.
Записка гласила: «Спасибо за пикник. Увидимся вечером. Джед».
Девушка отложила в сторону розу с запиской и упала обратно на подушки. Она чувствовала себя усталой. Но это была приятная усталость. Вчера они продолжили эксперименты. И фрукты играли в них не последнюю роль.
Брук никогда не думала, что секс может принести столько радости. Столько удовольствия. Но с другой стороны, она никогда не встречала такого мужчину, как Джед Грейнджер. Ей повезло, что он стал ее первым любовником. И он хочет еще раз увидеть ее вечером. Это может быть началом длительных отношений.
Улыбаясь своим мыслям, Брук бросила взгляд на часы. Они показывали семь часов утра. Если она сейчас же не пойдет в душ, то может опоздать на работу.
В дверь позвонили, и Брук буквально сорвалась с кровати. Джед вернулся, решила она. Тело словно омыла горячая волна.
Она схватила висевший на спинке кровати пеньюар и торопливо его надела. Чувствуя, как на нее снова накатывает игривое настроение, сунула в зубы розу и в таком виде отправилась открывать дверь. Может быть, они даже примут душ вместе, мечтала она на ходу. Конечно, тогда опоздание на работу неизбежно. Но совместный душ — прекрасная отговорка, которую, правда, вряд ли можно использовать перед начальством.
Открыв дверь, Брук оцепенела. Роза упала на пол.
На пороге стояла Джин Левис.
— Боже мой, Брук, почему у тебя цветок во рту? — изумилась мать. — Разве ты не знаешь, сколько на нем микробов?
Даже полный идиотизм ситуации не помешал Брук удивиться, что ее мать ничего не сказала о стебле. Ведь он может выколоть ей глаза. Правда, Джин не видела, с какой скоростью Брук бежала к двери.
— Шутка, мам. Я думала, это Мишель, — нашлась она.
Не дожидаясь приглашения, Джин прошла в квартиру мимо посторонившейся дочери.
— Мишель уже на работе, — сказала она и потрясла перед носом Брук белой кондитерской коробкой. — Я зашла в булочную и купила хлебцы с отрубями. И еще клубничный джем.
Очень жаль, подумала Брук, что вчера ночью у них не было клубничного варенья. Она представила, как интересно можно было бы его использовать, и покраснела.
— Зачем ты примчалась так рано? И почему не открыла дверь ключом? — спросила девушка.
— Я оставила его в пальто. — Джин положила коробку на тумбочку и принялась снимать жакет. На ее лице была написана обида. — Мы договаривались с тобой позавтракать вместе. Помнишь?
И как Брук могла забыть об этом! Хотя ничего удивительного. Джед настолько занимал ее мысли, что ни для чего другого места там не оставалось.
— Конечно, помню! — оживленно воскликнула она. — Давай приступим. А то я уже опаздываю.
Джин так подозрительно изучала лицо дочери, что та занервничала. Брук была уверена, что на лице не осталось следов вчерашней ночи, но, может, она сама как-то изменилась? По крайней мере, она себя чувствовала по-другому.
— Не похоже, чтобы ты торопилась на работу, — заметила ее мать. — Но если ты опаздываешь, тогда начинай есть. А я пока уберу твою кровать.
Брук с трудом подавила желание не пускать ее в спальню, которая хранила следы вчерашних забав.
— В этом нет необходимости, мам. Немного позднее я сама это сделаю, — беспечным тоном произнесла она.
— Не беспокойся. Я только сниму простыни. Их нужно постирать. — И прежде чем Брук смогла ее остановить, Джин направилась в спальню.
Брук охватил ужас. Она представила сцену, которая сейчас откроется глазам ее матери. Использованные презервативы, миска с недоеденными фруктами, валяющиеся на полу трусики и юбка. Записка Джеда.
Очень медленно Джин подошла к кровати и заторможенным движением подняла презерватив. Она держала его двумя пальцами, как дохлого таракана.
— Что это?
— Презерватив.
— А ты можешь объяснить, что он здесь делает?
Нет, Брук не могла.
— Мам, ты поверишь мне, если я скажу, что надувала шарики? — безнадежно спросила она.
Джин окинула взглядом смятые простыни.
— Я бы хотела поверить, но, боюсь, это неправда.
Пришел момент, которого Брук так ждала и так боялась. Откровенный разговор с матерью. Им давно пора было поговорить.
Брук выхватила из пальцев матери презерватив и кинула его на кровать. Затем бережно взяла Джин за руку и повела на кухню, подальше от свидетельств ночи страсти. На кухне она выдвинула два стула и поставила их напротив друг друга. Жестом предложила матери сесть и села сама.
— Мама, на случай, если ты не заметила, я уже взрослая женщина, — начала она нелегкий разговор. — Это значит, что я сама могу стирать свое белье, убираться в квартире и иметь личную жизнь. Я уже не маленькая девочка, которая полностью во всем зависит от матери. — Джин выглядела ошеломленной, но Брук продолжала говорить, держась на остатках храбрости: — Я также достаточно взрослая, чтобы иметь отношения с мужчинами. Постарайся это осознать.
Глаза матери увлажнились.
— Ты любишь его?
Вопрос поставил Брук в тупик. Любит ли она его?
— Он мне нравится, — обтекаемо ответила она.
В глубине души она знала, что слово «нравится» очень далеко от истинного положения дел.
— Он женат?
— Нет. Он хороший человек. Но сейчас для него наступили сложные времена, и я помогаю ему пережить их.
Джин схватилась за сердце.
— Так я и знала. Он безработный.
Брук не смогла сдержать смех:
— Он доктор, и сейчас находится на больничном.
— Врач-пульмонолог? — с надеждой спросила мать.
— Кардиохирург. Один из лучших. Он повредил руку, и я провожу с ним сеансы физиотерапии.
— А это законно… — мать отвела глаза, — я имею в виду, мудро ли иметь отношения с пациентом?
Несколько недель назад Брук твердо могла сказать, что нет. Но теперь все изменилось. Она сама изменилась.
— Я больше не являюсь его официальным лечащим врачом. Так что здесь все в порядке.
Джин смотрела на дочь, и в ее глазах блестели слезы.
— Извини, дорогая. Я просто беспокоюсь о тебе. Не хочу, чтобы тебе причинили вред.
— Ты не можешь защитить меня от всего, мам, — Брук нежно взяла мать за руки. — И Мишель тоже. Но ты должна гордиться. У тебя очень разумные дочери.
— А Брендон? Ты помнишь, как он обошелся с тобой?
Брук внутренне поморщилась. Почему все до сих пор напоминают ей о ее ошибке?
— Он исчез из моей жизни больше шести лет назад. И, честно говоря, наши отношения не заходили дальше совместных ночных бдений над конспектами и случайных поцелуев. Тогда я была юной и наивной. На самом деле я никогда не любила его. Мне только казалось, что люблю.
Это открытие она сделала вчера. В объятиях Джеда Грейнджера.
— Брук, — вытерла увлажнившиеся глаза мать, — когда ты была маленькая и у тебя случалось обострение астмы, я просиживала над тобой ночи напролет. Смотрела на твое посиневшее лицо, слушала затрудненное дыхание и боялась, что потеряю тебя. Именно поэтому я делаю все, что могу, чтобы защитить тебя. Но я не могу защитить тебя от мужчины. Хотя очень этого хочу.
— Ты не должна так переживать, мама. Некоторые уроки я должна получить самостоятельно. И я очень хорошо знаю, через что ты прошла с моей астмой. Так же, как и папа.
— Надеюсь, ты понимаешь, что делаешь, — Джин совсем не выглядела убежденной. — У этого мужчины хотя бы есть имя?
— Джед. — Брук обняла мать и похлопала ее по спине. — Все будет хорошо. Я навсегда останусь твоей маленькой девочкой. Я люблю тебя.
— Я тоже люблю тебя, дорогая. — Джин отстранилась и попыталась улыбнуться: — Только обещай мне одну вещь.
— Какую?
— Ничего не рассказывай отцу. Он все еще пребывает в уверенности, что тебе рано носить лифчик.
Они обе рассмеялись. После разговора с души Брук словно свалилась огромная тяжесть. Она почувствовала себя свободной. И этим Брук была обязана доктору Грейнджеру. Она непременно расскажет ему сегодня вечером о разговоре с матерью. Но впереди у нее был еще один разговор. На этот раз с лечащим врачом Джеда.

— Доктор Кемпнер ждет вас, мисс Левис.
Вслед за медсестрой Брук прошла в кабинет доктора Кемпнера. Глянув на часы, она отметила, что у нее осталось не так уж много времени до встречи со следующим пациентом. Но ей не хотелось обсуждать проблемы Джеда по телефону. Как и то, что она больше не является его официальным физиотерапевтом.
При виде входящей девушки Ник Кемпнер встал.
— Привет, Брук.
Дружески пожав протянутую руку, Брук села напротив него.
— Извините, что отрываю вас от дел, — начала она, — но мне необходимо с вами поговорить.
— Без проблем, — сказал Ник и снова уселся за стол. — Полагаю, разговор пойдет о докторе Грейнджере.
— Да. Мне нужно вам кое-что сообщить.
— Я слушаю.
Брук нервно затеребила край халата.
— Его пальцы двигаются все лучше и лучше. Он почти может сжать руку в кулак, но указательный палец так и остался неподвижным.
— Вот как? — нахмурился Ник.
— Да. Он не поддался лечению, как я рассчитывала. Боюсь, необходимо хирургическое вмешательство.
Доктор Кемпнер вздохнул:
— Вы говорили ему об этом?
Брук постаралась убрать с лица виноватое выражение.
— В самом начале я предупреждала его, что такое может случиться. Еще неделю назад я надеялась, что палец все-таки обретет изначальную подвижность. Но ждать больше нельзя.
— Черт! — доктор Кемпнер в сердцах отбросил в сторону историю болезни, которая лежала перед ним. — Я надеялся избежать этого.
— Джед… доктор Грейнджер, — поправилась она, — упорно работает, выполняет все предписания. Но боюсь, эта новость подействует на него слишком сильно. Он может перестать разрабатывать остальные пальцы.
— Но вы, я думаю, не допустите этого.
Пришло время раскрыть карты.
— Я больше не являюсь его физиотерапевтом.
— Знаю.
— Вы знаете? — удивилась Брук.
— Мне сообщила ваша начальница.
Брук не имела представления, зачем Мэйси это сделала, но спрашивать не рискнула.
Доктор Кемпнер откинулся на стуле и принялся изучающе рассматривать ее.
— Что происходит между вами и Джедом, Брук?
Его пристальный взгляд, казалось, видел ее насквозь.
— Мы друзья, — решила сказать часть правды Брук.
Любовники.
— Полагаю, вы продолжаете сеансы физиотерапии на дому. В какой-то мере, — ухмыльнулся доктор Кемпнер. Внезапно он стал серьезен. — Не мне судить вас, Брук. Такие вещи случаются. Вам удалось разрушить стену, которую Джед возвел вокруг себя после несчастья. А это не каждому под силу. Примите мои поздравления.
— Благодарю.
— Еще я собираюсь предупредить вас, что когда он узнает новость, то снова пойдет вразнос.
— Знаю. Именно поэтому не решаюсь говорить ему что-либо.
— Тогда разрешите мне сообщить ему новость Джеду.
Да, предложение доктора Кемпнера явилось бы лучшим выходом. Но что скажет Джед? Он может счесть ее поступок трусливым и нечестным по отношению к нему.
— Все-таки пусть это буду я, — сказала она.
— Точный диагноз могу поставить только я, Брук. А вдруг вы сообщите ему о своих подозрениях, а они окажутся неверными? Информация должна исходить от меня.
— Я много раз встречалась с такими случаями раньше, — возразила она.
— И все же разрешите мне быть дурным вестником.
Брук понимала, что доктор Кемпнер прав, беря ответственность на себя. Да и авторитет у него гораздо выше, чем у нее. Пусть сам поставит диагноз, ведь она может ошибаться в своих предположениях. Почему же она чувствует себя предательницей?
— Когда вы планируете сообщить ему? — вздохнула девушка.
— Мы встречаемся завтра утром. Я постараюсь смягчить удар.
Брук увидит его уже сегодня вечером. Она не сможет разговаривать с ним как ни в чем не бывало, зная, что ждет его на следующий день.
Годы работы в больнице не подготовили ее к подобной ситуации. Проблемы бы не возникло, если бы Джед был просто пациентом. Сейчас же Брук оказалась заинтересованным лицом.
— Хорошо, — она встала и направилась к выходу. — Значит, мы все решили.
Доктор Кемпнер догнал ее у двери.
— Еще одно.
— Что?
Он смотрел на нее с искренней озабоченностью.
— Позаботьтесь о нем, Брук. Вскоре вы будете очень нужны ему.

— Попробуй еще раз.
— У меня не получается.
— Ты просто плохо стараешься.
— Я сильно стараюсь.
Это было не совсем правдой. Джед не мог сосредоточиться на резиновом мячике в руке. Когда он приглашал Брук в свой городской дом, то никак не предполагал, что она заставит его пройти очередной курс физиотерапии. Брук уже не была его официальным лечащим врачом, и Джеду не удавалось настроить себя на рабочий лад. Ему было не до упражнений. Он собирался с духом, чтобы сказать ей слова, которые давно горели у него на языке.
Так и не решившись, он спросил:
— Надеюсь, мы закончили на сегодня?
Она отобрала у него мяч и кинула его в сумку.
— Думаю, дальше работать бесполезно. Твои мысли витают где-то далеко.
Джед знал, что это действительно так. А еще он видел, что сама Брук чем-то озабочена, и собирался докопаться до причин ее плохого настроения.
Перегнувшись через стол, он взял ее за руку.
— Что случилось, Брук?
— Ничего. Я просто пытаюсь придумать средство, которое заставит твой палец двигаться.
— Ты и так проделала великолепную работу. Наверное, нам надо немного подождать, пока появится результат.
— Я думаю, ты прав, — кивнула она.
Джед попытался отвлечь ее от размышлений:
— Хочешь, я проведу для тебя небольшую экскурсию по дому?
Брук наконец улыбнулась:
— Конечно. Давай начнем.
Он быстро провел ее через кухню и рабочий кабинет, целенаправленно двигаясь к спальне.
В коридоре Брук приостановилась около тренажеров.
— Теперь я понимаю, почему ты в такой хорошей форме, — заметила она, проведя рукой по штанге.
— Да, — сказал Джед и тут же предупредил: — Не вздумай ее поднимать.
Брук тут же улеглась на узкую скамеечку и попыталась отжать тяжелую штангу.
— Посмотрим, получится ли у меня.
Джеду совсем не нравились ее действия, но против воли он залюбовался откинувшейся на скамейке Брук.
— Даже не пытайся, — еще раз попробовал остановить ее Джед.
Брук приподняла голову.
— Ты не веришь, что я смогу поднять?
— Попробуй, если так хочешь. Кстати, если повредишь шею, я смогу тебе посоветовать хорошего врача.
Она рассмеялась. Увидев, что ее настроение улучшилось, Джед с облегчением вздохнул.
Брук снова улеглась на скамейку и поманила его пальцем:
— Иди сюда.
Его не нужно было просить дважды. Через секунду он уже оказался на коленях возле нее.
Брук притянула Джеда к себе и впилась в его губы страстным поцелуем. Он отвечал с не меньшей страстью.
Наконец они оторвались друг от друга, тяжело дыша.
— Я мечтала об этом весь день, — тихо произнесла девушка.
Вместо ответа Джед прижался горячими губами к ложбинке на шее Брук.
— Я тоже ждал этого весь день, — прошептал он.
Он хотел поднять ее на руки и отнести в спальню, но Брук воспротивилась.
— Мне нравится здесь, — она игриво куснула его за мочку уха.
Ее укус заставил его застонать от нетерпения.
— Ты испорченная девочка, Брук Левис.
— Пусть это будет частью экскурсии.
Стянув с себя блузку и лифчик, она с дразнящей улыбкой вытянулась перед ним.
Джед смотрел на ее округлые розовые груди, и у него темнело в глазах от желания. То, что она больше не стеснялась своей наготы, возбуждало его еще больше. Наклонившись над ней, Джед стал покрывать поцелуями ее грудь. Оторвавшись на минуту, он взглянул ей в глаза. Они были затуманены от страсти. Он и сам чувствовал, что теряет над собой контроль.
Стянув с нее джинсы, Джед начал целовать живот, постепенно спускаясь все ниже. Выгнувшись навстречу его ласкам, она вцепилась пальцами в скамейку и застонала. В следующий момент ей показалось, что у нее перед глазами взорвалась бомба, настолько ослепительным был свет, заливший все вокруг.
Когда Брук очнулась, то обнаружила себя в объятиях Джеда. Он нежно прижимал ее к себе. Она слышала, как бьется его сердце.
— Боже, — вот и все, что она смогла произнести.
Окончательно придя в себя, Брук поняла, что Джед так и не снял с себя одежду. Он по-прежнему был в джинсах и свободной рубашке, тогда как она была полностью обнажена.
— Так нечестно! — воскликнула она.
— Сейчас мы это исправим, — пообещал Джед и скомандовал: — В спальню!
Он подхватил ее на руки, а затем перекинул через плечо, как мешок с картошкой.
— Ты настоящий дикарь! — залилась смехом Брук.
— Ты пробудила во мне неандертальца, — ответил Джед и шутливо хлопнул ее по попке. В мягко освещенной спальне он бережно уложил Брук на кровать. Нагнувшись над ней, несколько секунд пристально изучал ее лицо, а затем серьезно произнес: — Я не помню, когда получал столько удовольствия, даря наслаждение женщине.
— Ты подарил мне истинное блаженство!
Он нежно поцеловал ее в губы и зашептал так тихо, что Брук с трудом разбирала слова:
— Знаешь, прежде я никогда по-настоящему не испытывал удовольствия от занятий любовью. Я понял это только с тобой.
— Но почему так?
— Секс для меня был только физической разрядкой. Мне не приходило в голову, что с женщиной можно разговаривать, можно смеяться. Как с тобой.
Сердце Брук защемило от нежности. В эту минуту она была готова поверить, что он тоже любит ее.
Девушка наблюдала, как он раздевается. Его мускулистое, словно вылепленное гениальным скульптором тело постепенно открывалось ее взору. Джед лег с ней рядом, и она прижалась к нему так крепко, как будто боялась, что в следующую секунду он исчезнет. Но это было не так. Доказательством служили прикосновения его рук. Они наполняли ее блаженством, уносящим в волшебную страну под названием Любовь.
Когда он коротко застонал и хриплым шепотом произнес ее имя, она не могла больше держать в себе признание, которое так и рвалось у нее с языка:
— Я люблю тебя, Джед.



ГЛАВА ДЕСЯТАЯ


Слова Брук стали для Джеда ушатом холодной воды, вылитым на голову. Он замер, ожидая, что сейчас у него возникнет желание сбежать. Так было всегда, когда женщины признавались ему в любви.
Но вместо этого пришло ощущение покоя. Ощущение, что все происходит правильно. Любил ли ее сам Джед? Он не знал, поскольку не мог подобрать определения своим чувствам.
Наверное, нужно что-то сказать, подумал Джед. Но ему ничего не приходило в голову.
Брук нежно коснулась его лица.
— Не пугайся так, Джед. Тебе не нужно ничего говорить. Я просто хочу, чтобы ты знал.
— Я не умею любить, — пробормотал Джед.
— Не верю.
Он посмотрел на нее и улыбнулся:
— Я имею в виду обязательства.
— Разве я говорила об обязательствах?
— Нет. Но ты их заслуживаешь. — Выпустив ее из объятий, Джед сел, подперев щеку ладонью. Несколько минут прошли в молчании. Наконец он произнес: — А ты уверена, что любишь меня?
Брук устроилась позади него и прижалась к нему всем телом.
— Я отдала тебе сердце, не требуя ничего взамен, зная, что легко могу потерять тебя. Разве я поступила бы так, если бы не любила?
Джед оглянулся на нее через плечо.
— Кто тебе сказал, что ты меня потеряешь?
— У меня есть некоторый опыт.
— То есть ты хочешь сказать, что тебя бросил человек, которого ты любила?
— Разве с тобой такого не случалось?
— Нет. Никогда.
Джед был из тех мужчин, которые всегда уходят первыми.
— Знаешь, — вздохнула Брук, — иногда нам что-то нужно от человека. И эту нужду мы путаем с любовью. Если такое происходит, то отношения не продлятся долго.
Ее голос был так серьезен, что Джед полностью развернулся к ней.
— Как это относится к нам?
— Я говорю о своей первой любви. Парень, как выяснилось позже, хотел лишь одного — чтобы я помогла ему с экзаменами. А мне нравилось его общество. Конечно, я хотела любви… Но когда он достиг цели, я стала ему не нужна.
Ничего удивительного, подумал Джед, что ее беспокоит, как я отношусь к ней. Но ей нечего волноваться.
— Ты имеешь в виду, что наши отношения тоже замешаны на необходимости? Что ты нужна мне как один из лучших физиотерапевтов? — спросил он.
— А это не так?
— Брук, если бы не ты, я поставил бы крест на своей карьере. Теперь я верю, что снова вернусь в хирургию.
Она отвернулась.
— Все, что ты сказал, относится к лечению. Я нужна тебе как врач, а не как женщина.
Он взял ее лицо в ладони.
— Я восхищаюсь тобой, Брук. Наслаждаюсь твоим обществом. Рядом с тобой я начал улыбаться. Мне больше не хотелось биться головой об стену от отчаяния. Когда тебя нет рядом, я скучаю по тебе. Теперь я сказал правильно?
Она обвила руками его шею.
— Это начало, — сказала она. Правда, в ее голосе не слышалось энтузиазма. — Посмотрим, что из этого получится.
Джед снова прильнул к ее губам в долгом поцелуе. Когда поцелуй закончился, он спросил:
— Ты голодна?
Она толкнула его на спину и, сев на него, одарила многообещающей улыбкой.
— О, да.
Перед тем как провалиться в туман, сотканный из ласк и поцелуев, Джед успел подумать о том, что не представляет своей жизни без этой женщины. Она рискнула связаться с человеком, который может потерять все, если не вернется в кардиохирургию. Однажды он будет честен и скажет, что тоже любит ее.

— Ты должна мне объяснение, Брук.
Она замерла при звуках этого голоса. Двое ее коллег оторвались от своих пациентов и с огромным любопытством посмотрели на Брук. Затем снова отвернулись и притворились, будто заняты профессиональными обязанностями.
Брук медленно обернулась и в дверях увидела Джеда. Он стоял, скрестив руки, и гневно глядел на нее. Вместе с гневом в его глазах билась боль. Та боль, которую Брук заметила во время их первой встречи.
Все утро она провела в ожидании, когда закончится его встреча с доктором Кемпнером. Она знала, что он придет задавать вопросы, и готовилась к ним.
Ее подготовка растаяла как дым.
Сделав несколько шагов ему навстречу, она смогла произнести:
— Доктор Грейнджер, если вы будете так любезны пройти со мной…
— Какого черта?
Не отвечая, Брук прошла в дверь мимо него, молясь про себя, чтобы он последовал за ней. Она хотела поговорить с ним без свидетелей в комнате отдыха. Там тоже никто не гарантировал уединенности, но это было лучше, чем вести разговор на глазах у любопытных зевак.
Как назло, комната отдыха оказалась не пустой. Там сидела медсестра по имени Мэри. Она прихлебывала кофе и читала газету.
— Мэри, не могла бы ты на несколько минут оставить нас одних? — вежливо попросила Брук.
Медсестра взглянула на Брук, затем перевела взгляд на Джеда, который, казалось, был готов взорваться от ярости.
— Конечно, — сказала Мэри. Она поставила чашку на стол и убежала так быстро, как будто за ней гнались все демоны ада.
Брук плотно закрыла дверь и повернулась к Джеду, стараясь сохранить невозмутимость.
— Ты уже имел беседу с доктором Кемпнером, — констатировала она.
Джед подошел к окну и, встав спиной к Брук, тяжело оперся ладонями о подоконник.
— Именно об этом я и хочу поговорить. — Затем он снова развернулся к ней. — Как ты могла скрыть от меня такую важную новость?
— У меня не было выбора.
— У тебя не было права.
На подгибающихся ногах Брук подошла к стулу и взялась за его спинку в поисках поддержки.
— Доктор Кемпнер убедил меня, что так будет профессиональнее. Я не являюсь квалифицированным специалистом в области хирургии и не могу поставить точный диагноз.
Джед рассмеялся невеселым смехом:
— Профессиональнее? Леди, мы уже зашли гораздо дальше профессиональных отношений. Ты должна была сказать мне. Ты, а не Кемпнер.
— Послушай, я думала, что поступаю правильно. И доктор Кемпнер сказал…
— Мне плевать на то, что сказал Ник!
— Не мог бы ты говорить немного потише?
— Почему? Ты боишься потерять работу? А мне нечего терять, на своей работе я уже поставил крест.
— Это неправда. Хирургическое вмешательство…
— Не хочу ничего слышать о хирургии, — он двинулся к ней хищной походкой. — Давай поговорим о честности. Все, что ты сказала мне вчера, было ложью?
— Нет. Конечно, нет.
— И ты ожидаешь, что я поверю тебе?
Брук удрученно покачала головой.
— Ты злишься на меня за то, что я промолчала, — как можно более убедительно произнесла она. — Но ведь я с самого начала предупреждала тебя, что такое возможно.
— Я был дураком, что поверил тебе, — он, казалось, не обратил внимания на ее слова.
Сердце Брук камнем рухнуло в пропасть. Она не знала, как убедить Джеда, что не хотела обманывать его, что хочет все исправить.
— Что ты хочешь от меня услышать? — воскликнула девушка, тщетно стараясь сдержать слезы.
Гнев в глазах Джеда сменился усталостью.
— Слишком поздно что-либо объяснять. Ты должна была подумать об этом вчера, когда в постели говорила о любви.
— Но я действительно люблю тебя!
— Да? Если ты считаешь нормальным лгать человеку, которого, как ты говоришь, любишь, то я в такие игры не играю.
— Но я не совсем солгала. Я просто промолчала и не сказала всей правды.
— Боже мой, Брук. Давай не будем жонглировать словами. Ты знала, что со мной не все в порядке, и промолчала. Может быть, это ложь во спасение. Но ложь всегда останется ложью.
Когда он пошел к двери, она схватила его за руку в попытке остановить.
— Джед, пожалуйста, не уходи. Давай все обсудим.
Он стряхнул ее руку.
— Я устал, Брук. Устал он разговоров. От неопределенности. Я ухожу отсюда.
Его слова прозвучали так, как будто он уходил от нее.
— А как же мы?
— Мы? — он сунул больную руку в карман. — Я больше не хочу проблем, Брук. Мне никто не нужен.
Его нежелание слушать разозлило Брук. Она и не подозревала, что способна на такую вспышку ярости.
— Ты не прав! — прошипела она. — Может, я и не нужна тебе, но кто-то все равно будет тебе нужен. Сейчас ты так сильно жалеешь себя! Не буду тебе мешать. — Брук тяжело дышала, ее легкие начали гореть огнем. — Однажды ты поймешь, — продолжала она, — что карьера — не самое главное в жизни. Я уже поняла это.
Он молча развернулся и, сгорбившись, пошел к двери. Его вид снова напомнил Брук их первую встречу. Но на этот раз он уносил с собой ее разбитое сердце.

Джед тупо разглядывал белый больничный потолок. Он лежал на кровати, его забинтованная рука покоилась поверх одеяла. Рука тупо ныла, но эта боль была сущим пустяком по сравнению с тем, как болело его сердце. Он не видел Брук уже две недели.
Звук открываемой двери наполнил его сумасшедшей надеждой, что пришла она. Джед резко повернул голову.
Вместо Брук на пороге показался Ник Кемпнер.
— Как дела у моего самого капризного пациента? — поинтересовался он, придвигая стул к кровати Джеда.
Джед отвернулся, чтобы не встречаться с испытующим взглядом друга.
— Хотелось бы знать, почему меня не выписывают, — пробурчал он.
— Завтра утром.
— Наконец-то!
— Она приходила сегодня. В полдень, — негромко сказал Ник.
Джед резко повернулся к нему:
— Кто?
Ник откинулся на стуле и нетерпеливо вздохнул.
— Эй, Грейнджер, прекрати притворяться, будто не понимаешь меня. — Он уколол его суровым взглядом. — Ты прекрасно знаешь, что я имею в виду Брук. Она очень беспокоилась, как прошла операция. Хотя я бы на ее месте не стал.
Джед сразу вспомнил, как вел себя во время их последней встречи.
— Почему она не приходила раньше? — спросил он.
— Ты меня спрашиваешь? — осведомился Ник.
Джед и сам прекрасно знал ответ. Она не приходила, потому что две недели назад он повел себя как последняя свинья. Откровенно признаться в этом ему не позволяли упрямство и гордость.
— Она не сказала, что на самом деле творится с моим пальцем, и из-за этого мы поругались, — нехотя произнес он.
— Это моя вина, не ее.
— Она не должна была слушать тебя.
— Ошибаешься, должна была. — Ник поудобнее уселся на стуле. Джеду очень хотелось, чтобы он ушел. Тема беседы задевала его и без того нечистую совесть. — Ты поставил ее в сложное положение, Грейнджер, — продолжал бить по больному месту Ник. — Она разрывалась между тем, как лучше сделать свою работу и не обидеть тебя. Так что, если ты собираешься злиться на весь мир, начни с меня. Не с нее.
Джед все прекрасно понимал и сам. Но как ему теперь вести себя с Брук? Он не знал. Поэтому не желал признавать правоту Ника.
Он исподлобья взглянул на друга.
— И эти слова я слышу от человека, который поклялся никогда не связываться с женщинами!
— Нет, эти слова ты слышишь от человека, который готов отдать руку за любовь достойной женщины. Такой, как Брук.
— Ты даже не знаешь ее.
— Зато знаешь ты. И еще. Я уверен, что ты страшно скучаешь по ней. Так же, как и она по тебе. Вы оба просто слишком упрямы, чтобы признать этот факт.
Если бы Джед мог, он бы прямо сейчас соскочил с кровати и отправился искать Брук.
— Ладно, Кемпнер, — сдался он. — Я действительно скучаю по ней. В прошлый раз я обидел ее. Сильно обидел. И теперь не знаю, что делать.
— Ну, друг мой, — Ник встал со стула, — с этим разбираться тебе. Но я уверен, ты что-нибудь придумаешь. Пока валяешься в кровати, потрать время с пользой и составь план. Намекаю, бриллианты хорошо помогают.
— Подожди, — попросил Джед.
— Да?
— Я хочу попасть на банкет по поводу открытия нового отделения педиатрии. Скажем, через два дня. С этим будут какие-нибудь сложности?
— Абсолютно никаких, — ухмыльнулся Ник. — Я же не зашивал тебе рот.
— Убирайся, Кемпнер.
— С удовольствием. Сегодня у меня еще три операции. И я надеюсь, что через несколько месяцев твой палец придет в норму.
— Я тоже на это надеюсь.
— А тебе некогда надеяться. Тебе пора вернуться к программе реабилитации и работать как проклятому. Тогда у тебя есть шанс снова стать хирургом. Все в твоих руках. И как я уже и говорил, начинать нужно с Брук. В конце концов, она лучший физиотерапевт в округе. Думаю, ты и сам знаешь об этом.
Да, Джед знал. А еще он знал, что она необходима ему не только как физиотерапевт. Он понял, что любит ее, как никогда и никого прежде. Осталось только сказать ей об этом. Если еще не слишком поздно.
Может быть, и нет. Он увидит ее на банкете. Значит, у него есть два дня на подготовку. Джед сделал в уме пометку увидеться с Мишель Левис, чтобы уточнить, придет ли Брук на банкет. И ему останется только надеяться, что он сможет убедить ее в своих чувствах.



ГЛАВА ОДИННАДЦАТАЯ


Слава богу, Брук не опоздала на мероприятие, хотя по-прежнему не понимала, как позволила Мишель убедить себя в необходимости пойти туда. Конечно, открытие нового педиатрического отделения было крупным событием для больницы, но в толпе медиков Брук чувствовала себя слишком одиноко.
Она походила по банкетному залу и остановилась у буфетной стойки, наблюдая за сестрой. Среди множества народа та чувствовала себя как рыба в воде. Она перебрасывалась шутками с докторами, жала руки их женам и вообще явно наслаждалась жизнью.
Через некоторое время Брук надоело стоять у буфета, и она присела за круглый столик, который уже занимала неизвестная ей пожилая пара. Брук только начала знакомиться с соседями по столику, как увидела, что на помост в конце зала поднимается ее сестра в окружении главврачей и самых крупных чиновников больницы.
Мишель постучала по микрофону, чтобы привлечь внимание публики. Разговоры сразу стихли.
— Леди и джентльмены! — звонко сказала она. — Сегодня мы собрались здесь по поводу знаменательного события — открытия нового отделения педиатрии. Я очень благодарна, что вы пришли. И сейчас я хочу представить вам еще одного гостя…
Раздавшиеся аплодисменты заставили Мишель на минуту прервать речь. Она бросила на сестру быстрый взгляд.
В этот момент Брук поедала клубничный десерт и лениво оглядывала зал, размышляя, что ей вряд ли удастся улизнуть прямо сейчас. Ну и ладно, решила она. Ее следующий пациент придет не раньше трех. Она останется здесь и послушает речи выступающих.
Много дней и ночей она не могла думать ни о чем, кроме Джеда. С их последней встречи прошло уже две недели. Он не давал о себе знать. Два дня назад Брук собиралась навестить его в палате после операции, но не решилась. Правда, Ник Кемпнер уверил ее, что операция прошла успешно и дальнейшее зависит только от самого Джеда. Ему придется снова проходить курс физиотерапии. Может быть, наверное, с другим врачом. Если он, конечно, снова не выберет Брук.
Уже, наверное, в тысячный раз Брук думала, могла ли она тогда поступить по-другому, и убеждалась, что нет. Она снова и снова подбирала слова, чтобы убедить Джеда в своей правоте.
Джед никогда не выберет ее в качестве своего лечащего врача. Шанс, что он все-таки так поступит, был равен шансу увидеть сейчас на трибуне зала Гаррисона Форда.
— …пожалуйста, приветствуйте доктора Джеда Грейнджера!
Брук подняла голову, не веря своим ушам. Наверное, она ослышалась. Этого не может быть. Мишель не могла вытащить ее на банкет, зная, что Джед тоже будет там. Это слишком жестоко и не похоже на сестру.
На трибуну поднимался человек, которого Брук узнала бы из тысячи. Слух все-таки ее не обманул.
Ее охватило оцепенение. Она рассматривала его, словно во сне, машинально отмечая каждую деталь внешности. Он выглядел воплощением преуспевающего доктора. Аккуратно причесанные волосы, безупречный костюм. Впечатление портила только туго перебинтованная правая рука. Скользящий по публике взгляд Джеда был внимательным и собранным. И только Брук знала его настолько хорошо, что за деловым выражением лица могла видеть следы пережитой боли. Грусть и чувство потери навалились на нее с новой силой.
Брук сглотнула комок в горле и с силой вцепилась ногтями в ладони. Она не заплачет на глазах у людей. И он тоже не увидит ее слез.
Джед прочистил горло и взглянул на собравшихся: Люди молчали, ожидая начала его речи. И лишь одна Брук озиралась по сторонам, надеясь незаметно сбежать.
— Я польщен, что Мишель Левис попросила меня прийти сегодня сюда, — начал он. — Надеюсь, что причиной тому послужили мои ораторские таланты, а не тот факт, что я единственный, у кого есть на это время.
В зале рассмеялись. Брук сжала челюсти, стараясь не выругаться вслух.
Мишель? Мишель попросила его прийти и выступить? Брук поклялась страшно отомстить сестре — навечно приковать ее к стене в чулане.
Джед положил забинтованную руку на край трибуны. Его голос ясно раздавался в тишине зала.
— Я рад видеть вас здесь сегодня. Мы все осознаем необходимость нового педиатрического отделения. Наши маленькие пациенты должны получать самое лучшее лечение. И я… — Сделав паузу, Джед взглянул на лежащие перед ним листки с речью. Внезапно он отложил бумаги и продолжил говорить, уже не глядя в них: — Сейчас я хочу открыть вам свое сердце.
Его слова вызвали легкий шепот в зале.
— Пару месяцев назад я потерял пациентку, девочку, — произнес Джед. — Она была замечательным ребенком, всегда улыбающимся, и это несмотря на то, что она уже несколько лет находилась на пороге смерти. Я не смог спасти ее. Я обвинял себя в ее смерти. Эта девочка дала мне урок, которого я не понял, пока сам не стал пациентом нашей замечательной больницы.
Он взглядом нашел в толпе Брук. В его глазах было выражение, которого она не поняла. Ей очень хотелось сбежать. Видеть Джеда снова оказалось выше ее сил. Нужно было встать и направиться к ближайшему выходу, но она не могла. Магнетический взгляд Джеда приковал ее к стулу.
— До произошедшего со мной несчастья я и не подозревал, какие талантливые и увлеченные своим делом люди работают здесь, — продолжал он. — Я признателен вам всем за то, что вы для меня сделали. Но одному доктору моя особая благодарность.
Брук показалось, что люди вокруг нее исчезли и что его слова обращены только к ней. Она забыла, как дышать, в отчаянной надежде, что именно ей удалось изменить его жизнь.
— Все люди заслуживают шанса на жизнь, — говорил Джед. — А особенно дети. Но некоторые люди получают второй шанс. И жизнь слишком коротка, чтобы отказываться от того, что делает нас полноценными людьми, — он глубоко вздохнул и медленно выдохнул. — До случившегося со мной несчастья я не понимал, как важно иметь рядом с собой близких людей, заботиться о них. Я думал только о карьере и не знал, зачем живу. Теперь знаю. И все благодаря одной необыкновенной женщине.
Он снова сделал паузу, его глаза не отрывались от Брук. По ее щекам катились слезы, но она их не замечала.
Наконец Джед отвел от нее взгляд и посмотрел на заинтригованных слушателей.
— Итак, я надеюсь, что сегодня вы сделаете щедрые взносы в фонд нашего нового отделения. Оно станет лучшим не только в Сан-Антонио, но и во всем штате. Вот и все, что я хотел вам сказать. А сейчас прошу извинить меня. Мне нужно поторопиться сказать нечто очень важное одному человеку. — Он вздохнул и снова взглянул на Брук. — Я слишком долго медлил, но надеюсь, она простит меня.
С этими словами Джед сошел с трибуны, сопровождаемый аплодисментами. Его речь была эмоциональной, но не совсем понятной. Брук тоже не поняла, что же он хотел сказать, однако чувствовала, что скоро поймет, особенно когда увидела его, пробирающегося к ее столику.
Брук встала. От волнения ее била крупная дрожь. Джед подошел к ней и оказался так близко, что она могла коснуться его. И ей очень хотелось это сделать.
— Нам нужно поговорить, — заявил он без предисловий.
Брук так растерялась, что осталась стоять соляным столбом. На нее немедленно обратились любопытные взгляды окружающих. Тогда Джед взял ее за локоть и потащил из зала. Он привел ее в маленькую комнатку у лифтов.
Как и две недели назад, они снова оказались лицом к лицу. Повисло молчание. Брук очень хотелось разорвать неприятную тишину, но она не знала, как это сделать.
Наконец она произнесла:
— Как твоя рука?
— Хорошо, — коротко ответил он, жадно изучая ее лицо.
Они снова замолчали.
— Брук, — решился Джед, — эти две недели были для меня адом.
Она могла его понять.
— Я знаю. Хирургическое вмешательство не самая приятная штука.
— При чем здесь операция? С физической болью я могу справиться. Мне тяжело потому, что между нами осталось слишком много недосказанного, — он нервно запустил руку в свои золотистые волосы и резко отвернулся к стене. — Черт, не знаю, как сказать.
— А ты соберись, — посоветовала ему она. — Я подожду.
— Ты всегда была со мной терпелива. — Он снова посмотрел на нее. Его голубые глаза блестели от волнения. — Я понял, что поставил тебя в сложное положение. У тебя не было другого пути, как переложить ответственность на Ника. Мне очень жаль, что я обидел тебя.
Брук совсем не это хотела от него услышать. Ей не требовались извинения. Ей нужно было от него признание, что он все еще хочет ее. Она испытала укол острого разочарования.
— Хорошо, доктор Грейнджер, — холодно сказала Брук. — Извинения приняты. Я тоже прошу меня извинить. За все.
Она никогда прежде не видела в его глазах такой боли.
— Ты сожалеешь о том, что между нами было? — тихо спросил он.
Она опустила глаза в попытке сохранить самообладание.
— Нет, не жалею. Я прекрасно провела время.
— Брук, посмотри на меня, — он пытался заглянуть ей в глаза. — И все? Просто хорошо проведенное время?
— Ты сам дал мне это понять.
— Но для меня это не так. И я думаю, что ты тоже считаешь по-другому. По крайней мере, надеюсь.
Брук показалось, что она не расслышала его слов.
— Повтори?
— Я скучал по тебе. По твоей улыбке. По твоему телу. — Он обнял ее за талию и притянул к себе ближе. Она не протестовала. У нее не было ни сил, ни желания. — Мне невыносима мысль, что я могу провести остаток жизни без тебя.
Комната поплыла у нее перед глазами, из глаз покатились слезы.
— Правда?
— Конечно, правда, — он уже нежно целовал ее мокрые щеки. — Я люблю тебя, Брук. Я знал это всегда, но не хотел признаваться самому себе. Ты нужна мне больше всего на свете. И не потому, что ты лучший физиотерапевт отделения, хотя у меня нет повода жаловаться на это. Только когда ты рядом, я чувствую себя единым целым, даже в самые сложные времена. Потому что ты любишь во мне мужчину, а не знаменитого доктора.
Теперь Брук плакала навзрыд. Ревела, как маленькая девочка. Никогда в жизни она не чувствовала себя так защищенно, как в объятиях Джеда.
Он с бережной нежностью стер слезу, повисшую у нее на подбородке.
— Эй, я не хотел заставлять тебя плакать!
— Я не плачу, — отвергла она очевидное. — Ну, хорошо, может быть, я плачу. В последнее время я делаю это слишком часто.
— Это тоже моя вина.
— Может быть, — шмыгнула она носом.
— И что ты скажешь, Брук Левис? — спросил он. — Дашь этому негодному человеку еще один шанс?
— Может быть, — повторила она и улыбнулась.
Он коснулся губами ее губ.
— Что еще я могу сделать, чтобы убедить тебя?
— Ты можешь еще раз использовать губы, — сказала она, обвив его шею руками. — Только не для разговоров.
Джед посмотрел на нее с озорным удивлением:
— Что я слышу? Погубить нашу репутацию здесь, в священных коридорах больницы?
— Вероятно, моя репутация и будет погублена, но только не твоя. Люди ничего иного и не ожидают от нашего светила хирургии.
Он улыбнулся ей, а затем поцеловал нежнейшим из поцелуев. Душа Брук воспарила в небеса, а тело охватил трепет желания. Она чувствовала себя в его объятиях так естественно! Он любит меня, птицей билась у нее в мозгу мысль. Она больше не думала о том, где находится. Ее больше не беспокоило, что кто-то может увидеть их. Впервые в жизни она обнимала человека, который был ей крайне необходим, и не боялась предательства. Человека, которого она могла любить без всяких условий и который, в свою очередь, дарил ей себя полностью.
— Возвращайся в зал, Грейнджер. Собрание пожертвований почти закончилось, но я был уверен, что найду тебя быстро.
Голос Ника Кемпнера заставил Джеда прервать поцелуй. К большому сожалению Брук. Джед развернул ее, и они оба оказались лицом к лицу со своим коллегой.
— Знаешь, Ник, ты выбрал очень неудачное время для своего появления, — с неудовольствием сказал Джед.
— Знаешь, Грейнджер, ты очень удачно выбрал время, — в тон ему ответил Ник.
Как раз в этот момент из-за спины доктора Кемпнера появилась Мишель. Она помахала Брук рукой и послала ей заговорщицкую улыбку.
— Теперь за тобой должок, сестричка. Надеюсь, не последний, — прощебетала она и направилась к лестнице.
Ник наблюдал, как уходит Мишель, пока та не скрылась за поворотом.
— Какая красивая! — восхитился он. В его прищуренных глазах горел огонек сильнейшего интереса.
— Я думал, ты завязал с женщинами, — заметил Джед.
— Могу же я сделать исключение, — ухмыльнулся его друг. — И только для нее.
Брук улыбнулась. Может быть, Ник и Мишель найдут общий язык и обретут счастье, как обрела его сама Брук. Ей хотелось, чтобы все вокруг были счастливы, а особенно ее сестра.
— Уверена, я упоминала при вас ее имя, — сказала она. — Но считаю нужным предупредить вас: с Мишель сложно поладить.
Ник поскреб рукой заросший подбородок.
— Нет ничего лучше, чем хороший вызов.
Не обращая больше внимания на друга, Джед смотрел, как улыбается Брук. Он был счастлив, что смог вернуть на ее лицо улыбку.
— Может, уйдем отсюда? — предложил он.
В ее взгляде мелькнуло разочарование.
— После полудня ко мне должны прийти пациенты. Тебе придется подождать.
— Я не могу ждать.
— И что ты собираешься делать, Грейнджер? — ехидно рассмеялся Ник. — Использовать стоящую здесь софу?
Джед уставился на него взглядом голодной змеи. Тот понял, что потеряет статус друга, если тотчас же не исчезнет из поля зрения.
— Нет, — в конце концов ответил Джед. — Но я собираюсь вежливо попросить тебя удалиться. Мне нужно сказать Брук кое-что важное.
— Я уверен, она не возражает против моего присутствия. Правда, Брук?
Улыбка Ника была такая развязная, что у Джеда лопнуло терпение. Особенно если она была адресована любви всей его жизни.
— Убирайся, Кемпнер. Быстро! — прорычал он.
Ник выставил вперед ладони:
— Ладно, ладно! Я понимаю намеки. — Развернувшись, он зашагал по коридору. Затем снова посмотрел на Брук: — Нам нужно будет как-нибудь поговорить. Я знаю все его секреты, — он кивнул на Джеда. — Меняю их на рассказ о вашей сестре.
— Звучит так, как будто вы собираетесь вступить со мной в сделку! — рассмеялась Брук.
Большая часть собравшихся людей разошлась. Больница опустела. У Джеда появилась возможность, которой он так давно ждал. Он развернул Брук к себе и посмотрел прямо в глаза.
— У меня для тебя кое-что есть. — Джед чувствовал себя очень неловко. Он планировал сделать это совсем в другой ситуации.
— Не надо ничего говорить, — сказала Брук. Ее глаза смеялись. — Я знаю: ты украл со стола розу.
— Не угадала, — он поднял руки, — это у меня в кармане. В левом. Достань, пожалуйста.
— С удовольствием.
Брук нащупала в его кармане предмет, и на ее лице появилось почти испуганное выражение. Очень медленно она вытащила из кармана голубую бархатную коробочку. Спрятав ее в ладонях, она поднесла их к груди, как будто в молитве.
— Ты собираешься открыть ее? — спросил Джед. Его голос звучал, как у ребенка, который нетерпеливо ожидает, когда родители вскроют подарок. Но он ничего не мог поделать со своим голосом, поскольку слишком давно ждал этого момента.
— Конечно, — очнулась она и, открыв коробочку, заглянула внутрь. Ее темные глаза расширились: — Боже!
— Ну, что скажешь?
Полуоткрыв рот, Брук рассматривала лежащее перед ней кольцо, украшенное изумрудами.
— Если это твой способ извиниться за происшедшее, то нам нужно чаще ругаться, — произнесла она наконец.
Джед нежно коснулся ее щеки.
— Это мой способ сделать тебе предложение. Ты выйдешь за меня замуж?
Лицо Брук просияло, и Джед тут же поклялся потратить следующие пятьдесят лет на то, чтобы как можно чаще вызывать у Брук подобную радость.
— Я сделаю все возможное, чтобы ты была счастлива, — произнес он.
— Ну, если ты собираешься делать это таким способом… — она повисла у него на шее. — Конечно, я выйду за тебя замуж. И буду постоянно расстраивать тебя, чтобы получать такие подарки. — Тут Брук одарила его застенчивой улыбкой: — Ты не наденешь мне кольцо на палец?
— Это займет некоторое время.
Она откинула коробочку на софу.
— У меня есть на это целый час. А может быть, и вечность.
Движения Джеда были скованны, но с помощью Брук он справился, и кольцо скользнуло на палец левой руки. Оно сверкало в свете ламп, и так же сверкали глаза Брук.
Она подняла руку.
— Оно такое красивое, Джед.
— Да. Как и его владелица.
Он покривил душой, потому что эта женщина была для него гораздо красивее. Ее красота была дороже золота, потому что смотрела из глубины темных глаз, скользила в быстрой улыбке и заключалась в умении дарить всю себя без остатка.
— Надеюсь, ты готов, — голос Брук все еще дрожал от переполнявших ее эмоций. — Потому что я собираюсь провести тебя через очередной сеанс физиотерапии.
— Я всегда готов. Мы начнем сегодня вечером? — прищурился он.
— Я имела в виду твою руку.
Его улыбка угасла.
— Брук, мы оба знаем, что я никогда не вернусь в хирургию.
Она поцеловала его в щеку.
— Нет. Если не будешь упорно заниматься. Но теперь у тебя есть личный физиотерапевт, который заставит тебя это делать.
Он обвил Брук руками за талию и притянул к себе.
— Может, ты позвонишь своей начальнице и сообщишь, что на сегодня у тебя другие планы?
Брук прикусила нижнюю губу в раздумье, а потом решительно сказала:
— Хорошо. Я скажу ей, что у меня началась любовная лихорадка. Но сначала пообещай мне.
— Все что угодно.
— В зале на столе я видела большую вазу с фруктами. Не принесешь несколько штук? Мы можем использовать их очень интересно.
— Правильно мыслишь, — похвалил ее Джед и ухмыльнулся. — За это, Брук Левис, я и люблю тебя больше всего.
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